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INTRODUCTION
In today's process of integration, the common points of Uzbekistan and the nations of the world or researches dedicated to the nations of the world are of particular importance. These studies serve to enrich linguistics and other fields with new evidential materials. E. Sepir also writes: "Language is important because it is a leader and pioneer in the scientific study of culture”[footnoteRef:1]. [1: Сепир Э.Избранные труды по языкознанию и культурологии. –М.: Прогресс, 2001. –С.132.] 

At the current stage, the basis of the vocabulary of our native language cannot be imagined without different regional terminological systems. In Uzbek linguistics, especially in its terminology, many doctorate and candidate dissertations, about 10 monographs, collections and pamphlets, as well as the publication of a number of popular scientific articles, the fact that various conferences were held, are the bright boldness of the above ideas.
Looking at the history of translation studies, in the scientific works carried out from the past centuries to the present day, experts have thought about the lexical, grammatical, stylistic and other urgent problems of the experience. The main goal of learning terms is to replace and translate words coming from foreign languages ​​into words that match our native language.
In all areas of our linguistics, bold steps are being taken towards deeper and more in-depth research of theoretical issues, and a number of practical works are taking place. The publication of different types of monolingual, bilingual or more than one language, general philological or terminological dictionaries can clearly demonstrate the achievements of our linguists.
The field of linguistics ranks high for getting to know another language and its terms in international relations, its place in language culture. Through linguistics, we get the structure, semantics, cognitive and conceptual analysis of terms in English and Uzbek.The peculiarity of the organic connection of terms with language culture is that the existing terms serve not only their meaning, but are also used in a figurative sense under the influence of culture, in addition, they are etymologically close. It illuminates the possibility of observing the smoothness. That is why today many of our scientists are conducting various studies on this topic. In particular, linguistics and cultural studies have entered Uzbek linguistics as a newly studied science. It should be noted that connecting the terms used in international relations with linguistic and cultural studies is one of the urgent tasks of today
 Expanding the vocabulary of the Uzbek language and studying the explanation, original meaning, function, etymological origin, dialectal variants and various variants of each word that occur in speech is one of the important tasks facing Uzbek linguistics. Another important task is to collect words and terms related to the profession of pottery, and their scientific research. In Uzbek linguistics, the terminology of pottery has hardly been studied. Words and terms related to this field are included in the "Annotated Dictionary of the Uzbek Language", several dictionaries of the old Uzbek language, as well as in musical dictionaries. Based on these sources, the research of ceramic terminology determines the relevance of the dissertation.
The issue of the relationship between language and culture, the study of the issue of the reflection of ethnic culture in language is related to the terms used in international relations. Although there is enough work done in the field dealing with terms and their specific structural and semantic features, this field has not specifically aimed to study the language and the ethnic culture reflected in it. Therefore, the linguistic approach is not directly related to the topic of our work. Because the studies carried out in connection with the terms until now have set themselves the goal of studying the lexical, morphological and syntactic features of the terms. The issue related to the topic of our work is hardly studied in Uzbek linguistics. The works carried out in the fields of linguistics and linguocultural studies can be considered related to aspects related to the topic of our work.
 Linguistic field of linguistics is not yet fully formed in Uzbek linguistics. Nevertheless, our linguists are conducting various researches and studies in this regard. We study the influence of these pottery terms on language culture and their figurative use.
The purpose of the study. The main goal of the master's dissertation of study the terms related to pottery from the linguistic point of view, to determine the meaning and important features of the terms, to determine their goals and tasks, their place and importance in language and culture. In addition, the intended goal includes sub-goals such as cognitive analysis, composition, and lexical-semantic, formation characteristics of political terms of modern English and Uzbek languages ​​in linguistic and cultural studies.
Research tasks. In order to achieve the main goal, it is necessary to perform the following tasks in the research work:
1. Brief study of the history of the origin of pottery  terms;
2. Detailed review of the theoretical classifications given in scientific literature on issues of terminology;
3. Analysis of terms related to pottery in a semantic, formation and linguistic approach.
The object of research is terms related to the object of pottery lexicon were selected.
The subject of research is the semantic-formation and  linguistic features of terms related to pottery.
Scientific novelty of the research.
The origin of English terms, terms borrowed from English and their translation into Uzbek were analyzed;
The theoretical classifications given in scientific literature on issues of terminology were thoroughly reviewed;
Linguistic and cultural features of terms related to horticulture were defined and cognitively analyzed. At the same time, the sources were commented from the scientific point of view and their equivalents in two languages ​​were given.
Research methods. Lexical-semantic, hybridization, classification, descriptive linguistic and cultural analysis, as well as statistical and analytical methods were used to clarify the research topic..
Theoretical significance of research results. The ways of linguistic and cultural research of horticultural terms, i.e., the norms of such research, are considered in this study, and the specific linguistic and extralinguistic features of international terms serve as the theoretical basis of scientific research conducted in this field. does. The scientific conclusions from the analysis of this study serve to further improve the theoretical foundations and analytical methods of Uzbek linguistic culture.
Practical significance of research results. Research conclusions make a certain contribution to the comprehensive study of linguistics and terminology. The research work is of great practical importance in the creation of terminological dictionaries and methodological manuals of international relations, in future researches in this direction and in solving problems related to it.
 The structure and scope of the dissertation. Dissertation introduction, three chapters, conclusion, list of used literature. The total length of the dissertation is 73 pages.















CHAPTER I. LINGUISTICAL STUDY OF LEXICAL UNITS RELATED   MEDICAL LEXICON IN ENGLISH AND UZBEK LANGUAGES

1.1-§. The study of lexical unit in English

[bookmark: 6685]Intuitively, the prototypic lexical unit is a word. This definition has a number of catches to it, however, because the notion of word is not as simple as it seems, and because lexical phrases (idioms) also exist. The intuitive notion of word has ``fuzzy edges'', as in the following cases: Words may contain other words (e.g. compound words such as database. Words have different status in respect of their phonetic realisations and their meaning; compare the difference between function words, e.g. to, for with reduced pronunciations and structural meanings, and content words, e.g. word, spell, which refer to real world objects, properties, event types, abstract concepts [4;54].
[bookmark: 6712][bookmark: 8455][bookmark: 6717][bookmark: 6718][bookmark: 6720][bookmark: 6725]Words may be inflected word forms, making sound (singular) and sounds (plural) into different words. On the other hand, words may be regarded as a class of inflectionally  related forms (a paradigm), i.e. sound and sounds then belong to the same word, which may be characterised by a canonical inflected form   (e.g. nominative singular), or by the stem  shared by the forms and identified by linguistic analysis, or by a number or other abstract label. In speech technology, the inflected word form   is the standard definition. In standard dictionaries, the paradigm definition of word is used, represented by a headword or lemma, generally the canonical inflectional  form such as nominative singular, in orthographic representation. Lexical units may need to be larger than the word (e.g. phrasal idioms).
Lexical units may need to be smaller than the word: Semantically oriented morphological word subunits (word constituents) include
· [bookmark: 6730][bookmark: 6731][bookmark: 6733]word stems  minus inflections ; indivisible word stems are lexical morphemes); 
· [bookmark: 6734]constituent words words formed by compounding  (composition);
· [bookmark: 6735][bookmark: 6736][bookmark: 6737]constituent prefixes , stems  and suffixes  in words formed by derivation[6;64].
[bookmark: 6742]Pronunciation oriented phonological word subunits include syllables  and their parts; phonological subunits do not necessarily correspond closely with morphological subunits.
Linguistic textbooks distinguish between several different views of words as lexical units, depending on which kind of lexical sign information is regarded as primary:
· [bookmark: 6745]The phonological word  (based on its conformity to the phonotactic structure of a language).
· [bookmark: 6746][bookmark: 6748]The prosodic word , based on its conformity to the accentuation  and the rhythm patterning of the language.
· [bookmark: 6749][bookmark: 6750]The orthographic word  (for instance, as delimited by spaces or punctuation marks ).
· [bookmark: 6751]The morphological word (based on the indivisibility and fixed internal structure of words).
· [bookmark: 6752]The syntactic word  (based on its distribution in sentences).
The lexical word as a type, as opposed to an occurrence of the type in larger units, and a token of the type in a corpus of speech or writing.
[bookmark: 6760]The central meaning for the purpose of spoken language lexica will be taken to be the morphological word. 
[bookmark: 6761][bookmark: 6762]Lexical units (entries, items) are assigned sets of properties; these identify the lexical units as signs, and determine the organisation of the lexicon. In practical contexts, the choice of lexical unit and the definition of priorities among its properties may be important for procedural reasons, i.e. in determining ways in which a lexicon may be most easily accessed: through orthography, pronunciation, meaning, syntactic properties, or via its morphological  properties (stem, inflection ). The application-driven decision on the kind of lexical unit which is most suitable for a given purpose is a non-trivial one. However, for many practical purposes fairly straightforward guidelines can be given:
· The form of a lexical item, in particular its orthography, is often used as the main identifying property for accessing the lexicon.
· [bookmark: 6765]However, access on phonetic grounds, via the phonological form, is evidently the optimal procedure for speech recognition, and access on conceptual semantic or syntactic grounds is evidently the optimal procedure for speech synthesis. 
· [bookmark: 6766][bookmark: 6767][bookmark: 6768]The use of orthography as an intermediate stage in speech recognition is a useful and widespread heuristic which generally does not introduce significant numbers of artefacts into the mapping from speech signals to lexical items, but is not recommended for complex systems with large vocabularies,   except as a means of visualisation in user interfaces.
· [bookmark: 6769]For text-to-speech  applications orthography is likely to be the optimal lexical access key [14;64].
Fully inflected form lexica
[bookmark: 6774][bookmark: 6775][bookmark: 6776][bookmark: 6777][bookmark: 6778][bookmark: 6779][bookmark: 6780][bookmark: 6781][bookmark: 6782][bookmark: 6784]It has already been noted that fully inflected form lexica and lexical databases  are fairly standard for speech recognition.  Where a small closed vocabulary   is used, and new, unknown or ad hoc word formations are not required (as with most current applications in speech synthesis  and recognition ), fully inflected word forms are listed. This procedure is most convenient in languages with very small inflectional paradigms; for languages of the agglutinative  type, in which large numbers of inflectional endings are concatenated, the procedure rapidly becomes intractable. In other applications, too, such as speech synthesis,  it may be more tractable to generate fully inflected word forms from stems  and endings. An example of a language with few inflections is English, where (except for a few pronouns) only nouns and verbs are inflected, and even here three forms exist for nouns (uninflected, genitive and plural) and four for verbs (uninflected, third person singular present, past, and present participle; irregular verbs in addition have a different past participle form - the verb to be is, as always, an extreme case). English is therefore not a good example for illustrating inflectional morphology   (in other areas of morphology, i.e. in word formation, languages appear to be equally complex).
French is much more complex, with inflections on adjectives, and large verb paradigms; note that orthographic inflection in French has more inflectional endings than are distinguished in phonological inflection.
[bookmark: 6785][bookmark: 6786][bookmark: 6787]German also has complex inflectional morphology,   with significantly more endings on all articles, pronouns, nouns, adjectives and verbs, increasing the size of the vocabulary  over the size of a stem -oriented lexicon by a factor of about 4.
[bookmark: 6788][bookmark: 6789][bookmark: 6790][bookmark: 8456]In extremely highly inflecting languages such as Finnish, the number of endings and the length of sequences of endings multiply out to increase the vocabulary  by a factor of over 1000. Special morphological  techniques have been developed (e.g. two-level morphology ) to permit efficient calculation of inflected forms and to avoid a finite but unmanageable explosion of lexicon size  for highly inflecting languages [Koskenniemi (1983), Karttunen (1983)]. These techniques have so far not been applied to any significant extent in speech technology [Althoff et al. (1996), but cf.,].
[bookmark: 6807]The figures cited refer only to the sets of forms. When the form-function mapping, i.e. the association of a given inflected form with a morphosyntactic category, is considered, the figures become much worse. A single inflected adjective form such as guten in German has 44 possible interpretations which are relevant for morphosyntactic agreement contexts [Gibbon (1995)], with 13 feminine readings, 17 masculine readings, and 14 neuter readings, depending on different cases (nominative, accusative, genitive and dative) and different determiner (article) categories (strong, weak and mixed). It is possible to reduce the size of these sets by means of default-logic abbreviations in a lexical database , but for efficient processing, they ultimately need to be multiplied out. Similar considerations apply to other word categories, and to other highly inflecting languages.
[bookmark: 6808][bookmark: 6809][bookmark: 6811][bookmark: 6813][bookmark: 6816][bookmark: 6817]Complex inflectional properties in many languages other than English imply that, for these languages, large vocabulary  systems with complex grammatical constructions require prohibitively large fully inflected form inventories. Although the sets of mappings involved can be very large, the inflectional systems of languages define a finite number of variants for each stem , and therefore it may make sense in complex applications in speech recognition to define a rule-based ``virtual lexical database'' or ``virtual lexicon'' which constructs or analyses each fully inflected word form on demand using a stem  or morph lexicon   with a morphological rule component [Althoff et al. (1996), Bleiching et al. (1996), Geutner (1995)].    
Stem and morph lexica
[bookmark: 6820][bookmark: 6821][bookmark: 6822][bookmark: 6823][bookmark: 6824]   Lexica based on the morphological  parts of words, coupled with lexical rules for defining the composition of words from these parts, are not widely used in current speech recognition  practice. They are useful, however, in expanding lexica of attested forms to include all fully inflected  forms, for instance for word generation and speech synthesis, and in tools which verify the consistency of corpus transcriptions  and lexica.
[bookmark: 6825][bookmark: 6826][bookmark: 6827][bookmark: 6828][bookmark: 6829][bookmark: 6830][bookmark: 6831][bookmark: 6832][bookmark: 6833][bookmark: 6834][bookmark: 6835][bookmark: 6836][bookmark: 6837][bookmark: 6838][bookmark: 6839][bookmark: 6840][bookmark: 6841]Terminology in this area is somewhat variable. In the most general usage, a stem  is any uninflected  item, whether morphologically simple  or complex. However, intermediate stages in word formation by affixation , and in the inflection  of highly inflected  languages, are also called stems . The smallest stem  is a phonological lexical morph  or an orthographic lexical morph , i.e. the phonological or orthographic realisation of a lexical morpheme . Since stems  may vary in different inflectional  contexts, as affixes  do, it is necessary to include information about the morphophonological  (and morphographemic ) alternations of such morphemes: 
Knife:
<surface phonology singular>   = naIf
<surface phonology plural>     = naIv + z
<surface orthography singular> = knife
<surface orthography plural>   = knive + s.
[bookmark: 6843][bookmark: 6844][bookmark: 6845]The use of morphological decomposition  of the kind illustrated here has been demonstrated to bring some advantages in medium size vocabulary  speech recognition  in German [Geutner (1995)]; for languages like English, with a low incidence of inflections, the advantage is minimal.
[bookmark: 6847][bookmark: 6849]In a stem  lexicon, the basic lexical key or lemma  is the stem, which is represented in some kind of normalised notation. The most common kind of normalised or canonical notation has the following two properties:
1. [bookmark: 6851][bookmark: 6852][bookmark: 6853]Canonical inflected form:    With morphologically inflected items, a ``normal form'' such as the infinitive for verbs or the nominative singular for nouns is used.
2. [bookmark: 8457]Canonical orthography: A standardised orthographic representation of the canonical inflected form  is used.
[bookmark: 6858][bookmark: 8458][bookmark: 6860][bookmark: 6861][bookmark: 6863][bookmark: 6864]For specific purposes, in which lexical entries need to be accessed on the basis of a specific property, indexing based, for instance, on the canonical phonemic representation, either of a fully inflected form  or of the canonical inflected form  , or even of the stem  itself, may be required; for stochastic language models, for example, a tree-coded representation may be the optimal representation (see Chapter 7). Phonemic representation is dealt with in more detail below.    
The notion of ``lexical lemma''
 
[bookmark: 6868]As in the knife example, one particular form, for instance orthographic, of an entry is often used as a headword or lemma . From a technical lexicographic point of view, this form then has a dual function:
1. It names the entry.
2. It also represents one of its properties, namely its spelling.
In spoken language lexicography, this distinction is central, and ignoring it may lead to confusion. This applies particularly in the context of spoken language lexicography, where the primary criterion of access by word form is phonological.
When homographs occur (e.g. bank as a financial institution or as the side of a river), an additional consecutive numbering is used, e.g. bank[image: ], bank[image: ], etc.
[bookmark: 6875][bookmark: 6876][bookmark: 6878][bookmark: 6879][bookmark: 8459][bookmark: 6881][bookmark: 6882][bookmark: 6883][bookmark: 6884][bookmark: 6885]The concept of an abstract lemma,  deriving from recent developments in computational linguistics and their application to phonology and prosody , may be used in order to clarify the distinction [Gibbon (1992a)]: an abstract lemma  may have any convenient unique name or number (or indeed be labelled  by the spelling of the canonical inflected form  , as already noted); all properties have equal status, so that the abstract lemma  is neutral with respect to different types of lexical access, through spelling, pronunciation, semantics, etc. The examples of lexical entries given so far are based on the concept of an abstract lemma . The neutrality of the abstract lemma  with respect to particular properties and particular directions of lexical access make it suitable as a basic concept for organising flexible lexical databases. 
[bookmark: 6886][bookmark: 6887][bookmark: 6889][bookmark: 6890][bookmark: 6891][bookmark: 6892][bookmark: 6893][bookmark: 6894] A lexicon based on a neutral abstract lemma  concept is the basic form of a declarative  lexicon, in which the structure or the lexicon is not dictated by requirements of specific types of lexical access (characteristics of a procedural lexicon,  but by general logical principles. The distinction between declarative  and procedural lexica  is a relative one, however, which is taken up in the section on spoken language lexicon   architectures.     For practical applications, a lexical database will need to be procedurally optimised (= indexed) for fast access.
Lexical units: their properties and specific features.
Systemic structure of words:
· Sentences-make up communicative level
· Words-constitute lexical level
· Morphemes-form morphological level
· Phonemes-constituents of phonological level.
Lexical units are multi-faceted linguistic units, which are characterized at least by 2 features: meaning and form. This leads to the phonemes being ousted out of the vocabulary as they don’t bear any signification but fulfill differentiating function, communicative role and performance of linguistic units in communication: words’ and morphemes’ function in communication is to serve as ready-made units at the speakers’ disposal. Communication- a creative process with ready-made language units. The results of the process- utterances. Lexical units are reproduced ready-made linguistic units which possess both form and meaning. According to this definition- classify not only words but morphemes as lexical units. Existence of fixed expressions: greetings, proverbs, sayings, quotations, etc. which are sentences in structure but are reproduced in speech- the lexicon of a language must include words, morphemes, ready-made word combinations and utterances, thus becoming a system of various types of lexical units.
English vocabulary is half a million items. We can’t count lex.units cos of never-ending process of change of the lexicon. Derivation, i.e. of creating new items as soon communicative necessity demands it, turns the lexicon into an open system in which we find two broad categories of lexical units: closed and open. The closed categories are the functional words: pronouns, conjunctions (and, if, because), determiners (a, the) and a few others. The major lexical categories: noun (N), verb (V), adjecti+ve (Adj.) and adverb (Adv.) are open.
The count of the number of lexical units in the vocabulary is impossible due to constant flow of lexical items out of the present-day word stock.
The description of the lexicon in generative grammar.
In the generative tradition grammar embraces the whole of the language system: elements, sets of rules and conditions that allow people to speak and understand a language. Grammar in this sense of the term consists of the following components: Phonetics(function- articulation and perception of speech sounds),Phonology aimed at patterning of speech sounds, Morphology-word and word-form formation, Syntax, or sentence formation, and Semantics the interpretation of words and sentences. This understanding of grammar goes to the 1960-s-N.Chomsky-«Syntactic Structures»-an attempt at modeling the language system to find answers to the following problems:
The 1st version of this Grammar consisted of the syntactic component, phonological component, semantics and the transformational component the rules of which were to map the generated structures onto the surface, i.e. phonetic level. The lexicon had no place in the grammar and constituted merely a list of ready-made units each of which was assigned some categorial and sub-categorial features, like Countable/Uncountable, Animate/Unanimate for nouns, Transitive/Intransitive for verbs, etc. The lexicon happens to be a list of units introduced at a definite syntactic level. The main idea of the lexicalist treatment of the lexicon is that due to the idiosyncratic nature of complex lexical units (cf. worker, writer, transmission, etc. which develop specific senses not predicted by the rules of their formation) or admission, permission, the phonological forms of which turn to be alternating and specific as compared to split - splitting, sit - sitting, the whole lexicon should be entered into the generative model in the form of a list. 
A great number of lexical units are patterned according to some derivation rules which are very much similar to syntactic rules. This allows a more economical treatment of the lexicon where complex units are generated on the basis of simple forms via rules of derivation while non-derived forms and rules are presented in the form of a list. The strife between the lexicalist and the transformationalist approaches gave birth to a great number of theories of the lexicon within generative grammar, morphology – both flectional and derivational – appearing as a crucial point in all these descriptions.
Halle’s latest version is oriented towards a solution of the major problem of grammar-to describe the inventory of all the words really existent in the language, the order of arrangement of morphemes within words and idiosyncratic properties of individual words. His theory is a model in which the lexicon is a list of morphemes, on the basis of which via derivation rules all the words of the language are derived. To prevent the generation of non-existent or ungrammatical words Halle introduces a filter with the help of which all idiosyncratic properties of a lexical unit (which include semantic, morphological and other peculiarities of a unit) are assigned.
M.Aronoff’s version. The starting point for all derivation processes is not a list of morphemes but that of words. The lexicon for M.Aronoff is a list of words, which function as bases. Word composition is a part of syntax, there is no list of morphemes nor is there a filter just as regular patterns devoid of idiosyncratic features are not part of the lexicon.
There are variations in the treatment of morphemes – morphemes as things in which morphemes are autonomous units which in the processes of affixation, compounding, etc. are combined; 2) morphemes as rules in which rules, or operations play a predominant role.
Lexicon is a total stock of meaningful units:words, idioms(stable word-combination), parts of words-morphemes(prefixes, affixes).
The function of lexical units. Naming processes: causes, ways, types and results. Theory that discusses problems of the constituents of the lexicon-theory of naming, or nomination, or verbalization-giving a name to a class of objects, properties, processes, events, etc. The ever changing world, whose economic, social, political, scientific, etc. aspects are in state of permanent change-necessity, a permanent cause for processes of naming.
Not only world changes, knowledge of world, nature of things, of their interrelations changes, and this change in cognitive, conceptual, world predetermines need of names to register new ideas of environment and its properties.
Types of causes that predetermine the fact that naming-present and regular process of a language:
1)social(objective);
2)cognitive;
3)psychological(emotional);
4)linguistic.
Ways:1) Imitation, known also as Onomatopoeia-in order to give a name to an object or event, or property-the speaker who feels need for a name imitates some property, which is connected with sound, thus creating units like: to whisper, roar, murmur. The results-serious linguistic problem-arbitrariness, or conventionality of a name, or the form of a lexical unit.
2)Semantic derivation, or Transfer of things which seem to have no likeness are given the same name. E.g. eye is a name for an organ of sight, and eyes of a potato, eye of a needle. Though first it appeared as the name of a human organ later on the name was transferred to other objects and other spheres.
3)Word derivation, i.e. creation of novel names on the basis of names already existent in the word stock, a most vivid example being word composition. E.g. a room – a living room, a bedroom, a sitting-room, a bathroom, a guest-room to express various functions of rooms.
Milk-milkman, milkmaid, milk-shake, to milk and many more.
Here we face the same problem of arbitrariness:
a living-room-гостиная,
a bed-room-спальня.
Creation of various types of derived names and even terminological expressions is the result of combining names in order to give rent to a new name, complex in nature.
4)Borrowing. No lang. is free of borrowings which might come in different ways, directly or indirectly and in different shapes: in the form of lexical items, shaped according to the phonetic, grammatic norms of the language (assimilation of borrowings), or in the form of translation (vodka in E. Vodkas, malchiks, etc.), loans (no-good-nicks).
Semantic derivation and word composition are the most productive in established languages.
Analyzing units used for naming, 3 types of verbalization:
1. lexical - naming is fulfilled with the help of lexical items, words in particular.
2. propositional - when speakers try to name a situation they might use a word-combination or a sentence to name it. «Don’t trouble trouble until trouble troubles you.»
3. discourse - when a text serves as a name for some usual complex situation, or a series of situations.
Lexical verbalization-the major source for the lexicon thought to discard names created in the form of propositions or discourse units.
The range of primary and secondary naming in the naming process leads to differentiation between primary and secondary types of verbalization or naming processes, direct or indirect types of verbalization.
Motivated and non-motivated lexical units. Role of mot.in struct.of lexicon and commun-n
1.structural
2.cognitive
3.comprehensive
Typres of motiv-n:
1.phonetic
2.morphological
3.semantic
1.Intensional
2.Implicational
Dynamics of motiv-n.
1.De-motivation(cupboard)
2.re-motivation(forehead)
Cases-to observe a direct connection between the structural pattern of the word and its meaning. This relationship between morphemic structure and meaning-morphological motivation.
Main criterion in morphological motivation-relationship between morphemes.All one-morpheme words, e.g. sing, tell, eat-by definition non-motivated. In words composed of more than one morpheme carrier of word-meaning-combined meaning of the component morphemes and the meaning of the structural pattern of the word. This can be illustrated by the semantic analysis of different words composed of phonemically identical morphemes with identical lexical meaning. The words finger-ring and ring-finger, e.g., contain two morphemes, the combined lexical meaning of which is the same; the difference in the meaning of these words can be accounted for by the difference in the arrangement of the component morphemes[8;89].
If direct connection between the structural pattern of the word and its meaning-this word is motivated. Words singer, rewrite, eatable-described as motivated. If the connection between the structure of the lexical unit and its meaning is completely arbitrary and conventional, we speak of non-motivated or idiomatic words, e.g. matter, repeat.
Morphological motivation is “relative”, i.e. the degree of motivation may be different. Between the extremes of complete motivation and lack of motivation, there exist various grades of partial motivation. The word endless-completely motivated as both the lexical meaning of the component morphemes and the meaning of the pattern-perfectly transparent. The word cranberry-partially motivated cause of the absence of lexical meaning in the morpheme cran.
Some English place-names may serve as an illustration. Place-names as Newtowns and Wildwoods-lexically and structurally motivated,may be easily analysed into component morphemes. Other place-names, e.g. Essex, Norfolk, Sutton-non-motivated.
Components to be East+Saxon, North+Folk and South+Town-shows:in earlier days-completely motivated as Newtowns or Wildwoods are in Modern English.Some linguists argue that words can be motivated in more than one way, another type of motivation-direct connection between the phonetical structure of the word and its meaning. Argues that speech sounds may suggest visual dimensions, shape, size, etc. Experiments showed that back open vowels are suggestive of big size, heavy weight, dark colour, etc. The experiments were repeated,the results-same. Native speakers-to listen to pairs of antonyms from non-existent language unrelated to English, e.g. ching — chung and then to try to find the English equivalents, e.g. light — heavy, (big — small, etc.), which foreign word translates which English word. About 90 per cent of English speakers felt that ching is the equivalent of the English light (small) and chung of its antonym heavy (large).
Phonetical motivation may be observed in the phonemic structure of some newly coined words. For example, the small transmitter that specialises in high frequencies is called ‘a tweeter’, the transmitter for low frequences ‘a woofer’.
Type of phonetical motivation-swish, sizzle, boom, splash, etc. Words may be defined as phonetically motivated because the soundclusters [swi∫, sizl, bum, splæ∫]-direct imitation of the sounds these words denote.
This hypothesis seems to require verification. This of course is not to deny that there are some words which involve phonetical symbolism: these are the onomatopoeic, imitative or echoic words such as the English cuckoo, splash and whisper: And even these are not completely motivated but seem to be conventional to quite a large extent (cf. кукареку and cock-a-doodle-doo). In any case words like these constitute only a small and untypical minority in the language. 
As to symbolic value of certain sounds, this too is disproved by the fact that identical sounds and sound-clusters may be found in words of widely different meaning, e.g. initial [p] and [f], are found in words expressing contempt and disapproval (fie, pooh) and also in such words as ploughs fine, and others. The sound-cluster [in] which is supposed to be imitative of sound or swift movement (ring, swing) is also observed in semantically different words, e.g. thing, king, and others.
The term motivation is also used by a number of linguists to denote the relationship between the central and the coexisting meaning or meanings of a word which are understood as a metaphorical extension of the central meaning. Metaphorical extension may be viewed as generalisation of the denotational meaning of a word permitting it to include new referents which are in some way like the original class of referents. Similarity of various aspects and/or functions of different classes of referents may account for the semantic motivation of a number of minor meanings. For example, a woman who has given birth is called a mother; by extension, any act that gives birth is associated with being a mother, e.g. in Necessity is the mother of invention. The same principle can be observed in other meanings: a mother looks after a child, so that we can say She became a mother to her orphan nephew, or Romulus and Remus were supposedly mothered by a wolf. Cf. also mother country, a mother’s mark (=a birthmark), mother tongue, etc. Such metaphoric extension may be observed in the so-called trite metaphors, such as burn with anger, break smb’s heart, jump at a chance, etc.
If metaphorical extension is observed in the relationship of the central and a minor word meaning it is often observed in the relationship between its synonymic or antonymic meanings. Thus, a few years ago the phrases a meeting at the summit, a summit meeting appeared in the newspapers.
The word as the basic lexical unit.
Saussure, Humboldt,Vygotsky and Jean Aitcheson- the key role of a word in the structure and function of language.
George Miller (1991). words- the fundamental units of language.
This, then, is a well-established tradition... and any approach aiming at a general theory of language must accord the word a central place. Few theories attribute to the word a truly central position in the language, and more than one approach either peripheralizes it or dispenses with it altogether as a linguistic entity.
Their role as the elements of discourse, the building blocks of meaning from which sentences are constructed.
L. Bloomfield viewed the word as a minimal free form. But it is not completely satisfying.  Allan Gartner: «The word is the unit of tongue.» A word has its own make-up and somehow has an existence prior to, and even independent of that of any particular sentence. Constituents of the word must be examined. The fact that a word can express different senses raises a serious problem. No generally acceptable principle of the word unity has been formed. Smirnitsky has unity of all its forms and meanings. It is words in general, not scientific words, that are scientifically important (Miller, 1991) Guillaume: « A word consists of meaning and its physical sign.» It is primarily a meaning construction and its inherent unity that lie in the mental component (of go-went as 1 word).
The human principle underlying language is that expression is possible only if smth has first been represented. The necessity of representing smth before expressing it is universal in space and time. It is this that makes the word a necessity in every act of language. Definitions of a word are plentiful. Method as a major tool of scientific analysis borderlines criteria of a word:
phonological
morphological
semantic
syntactic
Thus, the boundaries of the lexicon also vary depending each time on the way we delimit words.
7. Typologies of meaning. Lexical and grammatical meaning.
Word-meaning is not homogeneous but is made up of various components that combination and interrelation of which determine the inner facet of the word. The 2 main types of meaning-the grammatical and lexical meanings in words and word-forms.
Grammatical meaning.Word-forms, such as girls, winters, joys, tables, etc. though denoting widely different objects of reality have something in common. This common element is the grammatical meaning of plurality which can be found in all of them.
Thus grammatical meaning may be defined ,as the component of meaning recurrent in identical sets of individual forms of different words, as, e.g., the tense meaning in the word-forms of verbs (asked, thought, walked, etc.) or the case meaning in the word-forms of various nouns (girl’s, boy’s, night’s, etc.).
In a broad sense it may be argued that linguists who make a distinction between lexical and grammatical meaning are, in fact, making a distinction between the functional (linguistic) meaning which operates at various levels as the interrelation of various linguistic units and referential (conceptual) meaning as the interrelation of linguistic units and referents (or concepts).
In modern linguistic science it is commonly held that some elements of grammatical meaning can be identified by the position of the linguistic unit in relation to other linguistic units, i.e. by its distribution. Word-forms speaks, reads, writes have one and the same grammatical meaning as they can all be found in identical distribution, e.g. only after the pronouns he, she, it and before adverbs like well, badly, to-day, etc.
Certain component of the meaning of a word is de-scribed when you identify it as a part of speech, since different parts of speech are distributionally different (cf. my work and I work).
Lexical Meaning. Comparing word-forms of one and the same word-observe that besides grammatical meaning, there is another component of meaning in them. This component is identical in all the forms of the word. E.g. the word-forms go, goes, went, going, gone possess different grammatical meanings of tense, person and so on, but in each of these forms we find one and the same semantic component denoting the process of movement. This is the lexical meaning of the word which may be described as the component of meaning proper to the word as a linguistic unit, i.e. recurrent in all the forms of this word[7;90].
The difference between the lexical and the grammatical components of meaning is not to be sought in the difference of the concepts underlying the two types of meaning, but rather in the way they are conveyed. The concept of plurality, e.g., may be expressed by the lexical meaning of the world plurality; it may also be expressed in the forms of various words irrespective of their lexical meaning, e.g. boys, girls, joys, etc. The concept of relation may be expressed by the lexical meaning of the word relation and also by any of the prepositions, e.g. in, on, behind, etc. (cf. the book is in/on, behind the table). 
By lexical meaning we designate the meaning proper to the given linguistic unit in all its forms and distributions, while by grammatical meaning we designate the meaning proper to sets of word-forms common to all words of a certain class. Both the lexical and the grammatical meaning make up the word-meaning as neither can exist without the other. That can be observed in the semantic analysis of correlated words in different languages.



























1.2-§. The study of lexical items in Uzbek

Since  the  19th  century,  world  linguistics  has  paid  great  attention  to  the  study  of  language construction,  language  levels,  and  various  linguistic  relations  between  them.  The  scientific theory put forward by F. de Saussure was later developed and improved by the researches of Yu.  Stepanov,  V.  Solntsev,  T.  Lomtev,  L.  Vasilev,  L.  Novikov.  Nurmonov,  H.  Ne'matov,  R. Rasulov,  A.  Sobirov,  Sh.  Iskandarova,  M.  Abdiev,  S.  Muhamedova  and  their  followers continued."Uzbek  linguistics,  which  is  effectively  using  the  achievements  of  world  linguistics,  has  also made  great  progress  in  studying  language  phenomena  based  on  system-structural  models. Leading   linguists   such   as   Sh.Rakhmatullaev,   I.Kochkortoev,   H.Nematov,   N.Mahmudov, A.Nurmonov, R.Rasulov have done a lot of noteworthy work in this direction," writes professor A.Berdialiev.Professor R. Rasulov said: "Semantic structure (structure) of a word is directly connected with meaning (semema). Because there is no sema without semantic construction. Each meaning is "evaluated" according to its semantic structure, content. It forms the content side of a specific word, together with its sound basis -the expression side, as a whole, performs a specific task in language  and  speech.  More  precisely,  meaning  has  its  external  (extralinguistic)  basis  as  a mental  essence -a  phenomenon  of  consciousness.  
The  objective  existence  object,  things-phenomena forming the basis of each word with an independent meaning has its own natural structure,  building  elements,  each  of  them  is  reflected  in  the  linguistic  (linguistic)  name -linguistic unit (word) and the meaning of the word.
According to M. Abdiev, "language units, including its lexical units, are formed on the basis of 1) system, 2) structure and 3) dialectical relation of norms. In this case, the system consists of a  whole  set  of  elements,  and  the  structure  consists  of  the  internal  structure  of  this  set. Therefore, the system-structural study of language phenomena is, firstly, to compile a set (list) of the elements that make up the system and, secondly, to determine the internal relations and connections between these elements, their mutual rank (hierarchical)location and the ways of formation of one element from another element. requires giving. At this point, it should be noted that the norm is a stabilized form of expression of language phenomena.
As  we  know,  in  structural  linguistics,  the  problem  of  relations  between  paradigmatic, syntagmatic,  hierarchical,  hypo-hyperonymic,  graduonymic,  hierarchonymic,  etc.  linguistic tools, which are at the center of lexical-semantic paradigms, plays an important role.
Professor  M.  Mirtojiev,  who  commented  on  the  semasiological  aspect  of  the  study  of  lexical meaning in Uzbek linguistics, notes that such researches are directed to the research of lexical meaning  through  logical-semantic  analysis,  division  into  fields,  within  the  framework  of syntagmatic relation on the discourse basis and paradigmatic relations in the language system. Until the end of the 20th century, the language was considered as a whole system consisting of the interaction of regularly related elements, and the thorough research of the linguistic signs of the lexeme in various aspects was one of the special directions of Uzbek linguistics. Although a number of studies have been carried out in this regard, there is still a great need to study the lexicon of the Uzbek language as a whole system based on certain meaningful generalizations, and   to   consistently   study   the   functional   and   national-cultural   characteristics   of   each meaningful group. 
It should be noted that the issue of semantics of lexical units attracted the attention of linguists even before the formation of systematic linguistics. But since these interpretations were limited to units of only one level of language, the illumination of the systemic nature of language was not fully realized. The consistent application of the principles of systematicity to the form and content of linguistic units in the research conducted in the following years prepared a thorough ground for the formation and development of linguistic semantics.
One of the objects of study of linguistic semantics is the linguistic field, and the semantic field occupies an important place in the framework of linguistic semantics. In linguistics, concepts and terms such as semantics, field, linguistic semantics, semantic field, although common ideas are given to a certain extent, there are various interpretations that differ from each other. 
In this  regard,  Professor  N.  Mahmudov  dwells  in  his  monographic  work  entitled  "The  Study  of Linguistics": "In the humanities, especially in linguistics, some terms seem to have multiple meanings. For example, the Polish semasiologist A. Shaff said sixty years ago, "Today, semantics as a field of scientific research is becoming so complicated and the term itself is gaining so many meanings that  if  we  want  to  avoid  frustrating  confusions  and  logical  ambiguities,  we  should  draw  the word "semantics" itself into semantic analysis. "It will be necessary" he wrote.
In recent years, studies based on the onomasiological principle and based on the approach to the  content  of  the  language  as  a  field  have become  more  popular  in  Uzbek  linguistics.  For example, Sh. Iskandarova and A. Sobirov approached the lexical level as a meaningful field in their research, while G. Ne'matova, N. Nishonova, D. Voqqosova and B. Qurbanova focused on the semantic analysis of certain microfields in the lexical level, H. Hojieva and F. Safarov and they paid attention to the structural analysis of units specific to different levels in the content structure.
In the initial works, lexemes united in a micro-area under a certain content commonality were taken as the object of research, in the subsequent studies attention was paid to the uniting of different level units under one common content.In particular, in the preliminary research, linguistic semantics is a separate discipline within general  semantics,  and  its  integral  connection  with  psychological  semantics  and  logical semantics, and at the same time, their impact on the improvement of general semantics, are taken into account.
In Uzbek linguistics and language education, it is customary for the word term to be used in place of a lexical unit with a lexical meaning – a lexeme and a morphological unit – a word form. In other words, the term word applies indistinguishable in the meaning of these two different units. Although it is clear that in an undifferentiated state they have difficulties in thinking about the language, about the units related to it, understanding, explaining and teaching it, separating and interpreting the specific units of the language, conflict, confusing situations occur, incorrect judgment - conclusions are told, unexpected problems arise, in practice it is also so. Consequently, to distinguish these two units on a scientific basis, to think differently, to interpret, to pay attention to the same in teaching, to follow the theories of differentiation is a natural requirement of today's science of language and the progress of language education based on it, a scientific and methodological necessity. In Uzbek linguistics, mainly the definition – description of the lexical word-lexeme, meaning-function, reality are expressed. 
 However, in the language, not only words with a lexical meaning-lexical words, but also words with a grammatical, modal meaning have a stable place. Unfortunately, this pressing issue in word theory is also open. The article also deserves attention for the fact that the word is described from this point of view. So the root of indifference in the interpretation of this unity lies in the fact that in our linguistics itself – a clear and consistent, fullfledged scientific theory of the word has not been created in it even to this day[7;45].
 After all, without a positive solution to this issue, it will not be possible to correctly, clearly and consistently come to the conclusions of the language units living not only with the word itself, but also on its approach, closely related to it, directly joining or connecting to the word, forming a lexical or lexical-grammatical, semantic-syntactic whole, in particular, on such Controversy, confusion, problems in his teaching, which did not reach the end within the framework of the morpheme alone, are a vivid proof of this. However, the existence, survival, essence, structure, formation, manifestation, functioning of all large and small units that make up the language system is conditioned by the presence of the word. The fact that there is a word, there is a reason they live, operate. 
Consequently, in order to clearly reveal, explain, describe their meaning and function, nature, the question of the word must be resolved in an indefinite way, its full-fledged scientific definition must be created. This is also the main reason why in our linguistics there is still no definite stop on the separation and designation of the main units of the language system (their amount goes from six to seven to ten to twelve). So, a positive solution to this problem with the word is extremely important for both linguistics and language education[9;65].
As in the lexicon of a particular language, in its terminological system there is a difference between its own and the acquired layer. This is despite the fact that the terminological layers do not exist in the social consciousness as separate systems, but that they are mutually variable, synonymous, homonymous, as well as paronymic, while requiring clarity on lexical, stylistic and phraseological terms. , in particular, suggests that there are a number of problems, such as the fact that term acquisition is often subjective and individual in nature, in contrast to general vocabulary. This can sometimes lead to falsifications, confusion, uncertainty, and other negative aspects of the formal, semantic, and grammatical features of the assimilations. Therefore, it is important to seriously study these cases, to solve the problems that have arisen, to achieve terminological perfection. A lexical unit is a word, phrase, or other unit of language that can express things, events, their signs, and so on. 
A lexical unit is a semantic unit, a simple or complex concept in which words are expressed through a single word or phrase, and none of them can be abandoned without changing the meaning of that unit. A dictionary is a collection of words arranged for a specific purpose. The field of theoretical and practical principles of compiling a dictionary is called lexicography (Greek lexicon - dictionary and grapho - I write). Dictionaries are called lexicographers. The task of lexicography is to develop the principles and methods of compiling a dictionary, to organize the work of lexicographers, to create, systematize and store the files that form the basis for compiling a dictionary[5;76]. 
Vocabulary is a vocabulary, its proper and purposeful use is an important factor in expanding human knowledge, increasing the richness of vocabulary and the correct and fluent expression of ideas. In the second half of the twentieth century and the beginning of the eleventh century, approaches to the study of Uzbek and English dictionaries are reflected in the three areas we have chosen to solve problems. If dictionaries are somewhat conservative, they define their own shortcomings and merits. Because, as I. R. Galperin writes, “lexicography must be all encompassing, it lives in a language that has not lost its power, its value, and its ability to be used in speech, and it is also born in recent times, vital, and stable can reflect all that is new. ” Pronunciation dictionaries can be seen to have a degree of morphological variability that is not rigid in writing but is manifested in pronunciation. 
A number of verbs defined as standard in writing in pronunciation turn out to be verbs of variable paradigmatic design. For example, leaned / lent / i / ly: nd /, leaped - / lept / i / ly: pt /, learned - / la: nt / i / la: nd /, dreamed - / dremt /, / drempt / i / drı: md / can be pronounced. In the process of analyzing pronunciation dictionaries, it is clear that lexical units have nonstandard paradigm forms. Because non-standard spelling forms are only pronounced as “non standard” and standard spelling forms are pronounced as two (or more) “standard” and “nonstandard” in English. This is especially evident in English with an American accent. It can be seen from these examples that there are levels of variance that foreign speakers can clearly find using English lexicographic analysis, as this feature is not reflected in written texts but can be analyzed in oral speech [9;90]. 
The second area in which dictionaries need to be studied is lexical and semantic analysis, shifts in large and small time intervals. For example, it can be observed from history that new words and meanings have been developed through the study of neologism dictionaries of different published years and various published modern annotated dictionaries. New words as shown 
1) words originally mentioned in dictionaries retain their meanings for a long time; 
2) words develop semantically and stylistically; 
3) can gradually move to the linguistic periphery or leave the dictionary; 
4) Continues in language, becomes historiographical, as well as metaphorically reconsidered, experiencing tension in use. 
Dictionaries of English neologisms have been available since the mid-20th century, and annotated English dictionaries at the beginning of the 21st century. For example, the word "smog" was listed as a neologism in the 1955 Dictionary of New Words and retained the same values in 2005 (polluted air that is a mixture of smoke and fog ”- 1955 [Ibidem] and“ polluted air that is a mixture of smoke and fog ”-2005 can be seen from the analytical examples that give the following meanings. looks like a mixture of smoke and fog, especially in cities ”. 
The form of the word, the semantic structure of the interconnected words and their use in speech should be taken into account in the translation process in different languages. For example, in Webster's third new international English dictionary, the word "eye" is used in 20 Uzbek dictionaries (2006), and in the Russian dictionary (1981). 'are shown.
It is well known that lexical units and phraseological units are the linguistic units that make up the vocabulary of any language. As a unit of language, they are ready for speech. Also, lexical units in each language have their own linguistic features. However, in all languages, lexical and phraseological units serve as linguistic richness.
 Polysemantic phraseological units serve to enrich the lexical structure of language and speech, and combine the meanings of emotional coloring. Therefore, we need to be able to use lexical and phraseological terms correctly when translating. That way, we can make great strides in lexicography and translation.










Summary of the chapter

A lexeme is not a unit of morphemic or, conversely, a morpheme is not a unit of lexemic. But at the same time, it is worth noting that they are a dialectical connection between themselves, one is a formative base, the other is the formative Language units that are added to it. The lexeme is the basis for the morpheme in both meanings. Morphemes are the third generation, ternary structural units, born from the specialization of certain lexemes,or rather, the third stage of grammaticalization, which, so to speak, is formed as a result of their functionalization, long evolutionary development. Such units are called Additional in the Uzbek language, they are referred to by such a name, term. Usually, it manifests its meaning – function in a single whole, joining and combining into a word, a vocabulary unit. When taken separately, separated from the lexeme, the lexeme cannot manifest its meaning-function – the meaning of the morpheme is directly authentic, not an autosemantic meaning, in a hidden state – implicit, syncemantic – when connected to the basis, which is read-authentic only when applied with it. When added to one of the existing vocabulary units, in the accompanying state, it is clearly manifested what its meaningfunction is, shows its own, the essence is revealed. Such linguistic units are linguistic and colloquial units, which are called artificial lexemes, made words, suffixes. 
Depending on what meaning the basis adds to the units, and as a result of which there are units that cannot directly manifest their meaning-function independently, without any other means, are attached to independent vocabulary units, additions are studied in a separate branch of linguistics – morphemic, linking word formation and form formation. Therefore, the basis to which the addition is added, Regardless of what type of morpheme is called, cannot be included in this section, morphemic. The lexeme is the base unit to which the morpheme is added2; the morpheme is the base-joining, additional unity. Morphemic is a science that studies such units that, in most cases, join a base with a linguistic meaning and form a new unit with a linguistic meaning or a grammatical(morphological) unit. These units are called morphemes, the science that studies them is called morphemics. Their manifestations, manifested in the composition of adverbial words, are morph, a variant of morpheme, allamorph. Because the morpheme is a unit in common-invariant status. The unit of morphemic is the linguistic units of the same description. They are "...they are linguistic units that have their own aspect of expression and meaning, serving to make a word or make a form” . A variant of the lexeme is a superficial, Linden understanding of a fictitious word or a word, depending on whether it manifests itself together with a word with a lexical meaning, anyway, both it and this are part of the meaning of the word, reducing the basis that does not lose the word sign to the status of its suffix. From this it becomes clear that the lexeme is a generalization, generality of one type of word with a linguistic meaning, a special name, term of such a concept of generality. With the need to make a new word or form, it serves as the basis for the addition of a morpheme. With this, it, as noted above, cannot completely turn into a morpheme in its boron essence – its usual function changes: it acts as a basis in the formation of a new word and the formation of a form. This feature of it can be reflected in the definition, but it should.
 Based on our observations, analysis and descriptions above, the following conclusions can be made on the theoretical problem raised in the study: 1. The word is the main, base linguistic unit of the language. What is it, where, how, when, how many or who justified the universal name of living-inanimate, intangible elements, stored ready-made in our language memory, constant, relative invariant, stable term, conditional linguistic sign, expressionist, neurofonemic image. As such a unit it has many types and types. 
 The main type of word is a lexeme. Vocabulary, all words with the meaning of suffocation, and each is a lexeme. There are several types of word other than the lexeme. It is advisable to call them by terms with a wordmaking suffix-EMA, which is characteristic of their specific nature, meaning-function and is assigned to call linguistic units.The word and its types of meaning are connected by the relationship of the reciprocal gender~species. Indivisible and indivisible are some-a form in the state of a separated phonetic whole and a certain meaning integrated into this form-an essence consisting of a dialectical unit of a task possession characteristic of all these units, a key word sign. According to the same sign, all of them and each is a word. 
A word is manifested in speech in the field of grammar – a syntagmatic system that occurs as a result of the mutual logical-grammatical connection of various language units. Any language unit, including a word, is in a state in which a grammatical-intonation-stylistic processing is carried out in this field, receiving a grammatical description in the context of a grammatical form, manifested in the status of a lexical-grammatical unit. Accordingly, in fact, it will be correct to use the colloquial term in relation to the colloquial word. But since it is convenient and easy to understand, and according to custom, as well as at first glance it is convenient to distinguish from a word by contrasting small and large units, speech in speech is also called vocabulary in grammatical description conditions. Consequently, before calling them words, it is necessary to mention that they are called words only with the recorded condition. Otherwise, in essence, two different phenomena will be confused. But in cases that require scientific accuracy and consistency, so far it is advisable to use the names of the wordform and its types.












CHAPTER II. SOURCES OF FORMATION AND THEMATIC CLASSIFICATION OF ENGLISH AND UZBEK POTTERY TERMS 
2.1 -§. The history of the formation of pottery terms

Pottery is one of our oldest handicrafts, but surprisingly little has changed in the past few centuries. Out of all of humankind’s handicrafts, pottery is the oldest. Even writing, the very method of communication used to create this article, came after the first pots. And like many things, it’s theorized that it was discovered by complete accident.
In ancient times, people would transport water in handwoven baskets. The water, especially that from rivers, would have some clay in it. As the clay dried out, it would take on the shape of the basket. Eventually, people realized that these clay linings could be used as sturdy containers. They gathered clay, shaped it, and baked in the sun or hot ashes, sometimes decorating them with primitive tools. Thus, the first clay pots (and by extension, all of pottery) were born.
The first potter’s wheel is believed to have come from Sumer in 3129 BC, although there is evidence that points to other places of origin. Precursors to the wheel started appearing as early as 4500 BC though, so an exact date is likely impossible. That said, the idea of using a wheel to assist in the creation of pottery was shared by many cultures.
The ancient Greeks are also renowned for their pottery, particularlytheir vases. These pieces are frequently decorated with stories of mythological heroes and the Greek pantheon. Depending on what color clay was used- red or black- the background color would change. Black backgrounds were painted on red pots, for example, and vice versa.
Eventually, people figured out that mixing sand in with the clay resulted in pots strong enough to withstand being directly in a fire. This was likely sometime during the medieval period. The same concept is used today when creating casserole dishes for baking. It also helps prevent warping, cracking, or exploding inside of the kiln during firing.
It wasn’t until the thirteenth century that stoneware first appeared. In Germany, potters fired finer clays at higher temperatures. This created strong pots that were naturally non-porous. Stoneware is used not just for cooking but as decorative pieces as well. However, the durability and non-porous qualities keep it a popular choice in the kitchen to this day.
[image: ]
Porcelain is a special type of pottery first produced in China. Made from a mix of kaolin and felspar, the result was a very beautiful but fragile item. It was so popular that potters across Europe and the rest of Asia began developing new techniques in hopes of replicating Chinese porcelain. Whether or not they were successful in capturing the same beauty, however, is up to personal preference.
Early pots were most likely made using hand-building techniques, particularly coiling, and there are various theories as to how the potter’s wheel developed out of these techniques. One that is fairly reasonable suggests that while using two stone plates, one stacked atop another to make a turntable for coiling, ancient potters realized that if they could spin the top plate faster, they could make smoother pots. Early utilitarian pottery was thick-walled, uneven and typically unglazed. It likely began with people making storage jars for food and water. But whoever could afford to do so, certainly in ancient Egypt, used everyday and ceremonial vessels made of bronze, iron or precious metals. By the middle of the tenth century B.C., though, pottery had developed to the point that there are historical records of a family of potters living in a palace to do the king’s work. In fact, most of the most ancient pottery artifacts in existence today were preserved in king’s tombs.
Although much pottery was made in the Middle East, Oriental cultures contributed most directly to the refinement of pottery as a craft. Some of the earliest glazes the Chinese used were celadons, which were made from the same clay as the pots, combined with wood ash. The glaze was applied to raw pots, which were then fired in a reduction atmosphere, a term I’ll explain shortly. In the Orient, different regions had unique types of celadons, due entirely to differences in the composition of local clays. Clay that contained trace amounts of lime produced celadons that turned blue—the classic Chinese celadon. Classic Korean celadons were pale green, and classic Japanese celadons were olive green. The clay contained a small amount of iron, and the wood ash contributed lime and silica to the glaze. Combined with the right atmosphere in the kiln, the glaze would turn the translucent, pearl-like blue or green color that Oriental potters are famous for.
In addition to celadons, Oriental potters developed red glaze, which, like celadons, depends on a reduction atmosphere in the kiln to turn the right color. In simple terms, reduction is a phase during the firing cycle in which the oxygen level in the kiln is reduced, causing oxygen-starved flames to pull oxygen from the pots. Reduction begins at roughly 1500ºF and goes to about 1900ºF. Only possible in fuel-fired kilns (kilns heated by use of a combustible fuel), reduction does very interesting things to the glazes. Red glazes turn red only under properly balanced reduction conditions. Too little or too much reduction turns the red glaze white, or in some cases, pale green. Celadons are nearly as touchy as reds, in terms of their dependence on the kiln atmosphere, turning pale brown or tan in the wrong atmosphere. For the Chinese to consistently produce their wares they had to be masters of their craft. They developed pottery from its functional but rugged beginnings to a high level of craftmanship, consistently creating beautiful vessels of the finest quality.
Linda Sue Park’s novel, A Single Shard, gives insight into the life of ancient village potters. It tells the story of a twelfth-century Korean boy, who eventually managed to get himself apprenticed to a master potter in a small pottery-making village on the west coast of Korea. Trade secrets and family glaze recipes were carefully guarded in these pottery villages, and pottery was held to a very high standard of excellence.
As the Industrial Revolution arose in France, England, Germany and other parts of Europe, pottery underwent a transition from village craft to mass production. Dinner plates, for example, had been made of pewter or wood prior to the Industrial Revolution. In 1769, Josiah Wedgewood opened the first ceramics factory, located in England, where one person would make a dinner plate, and then factory workers would produce hundreds of replicas by pouring slip (liquid clay) into molds. Whatever benefits may have been derived from the introduction of these and subsequent industrial and technological techniques, much of great value has been lost, including vast treasures of practical knowledge that ancient people had of their craft. For instance, ancient potters all had the skill to go out and collect local rocks and minerals and make them into glazes, but few potters today have this same skill. Our modern knowledge of glazes is mostly limited to the refined powders that we purchase and mix together to achieve our desired results.
Bisque firing is another product of the Industrial Revolution. For thousands of years, pots were baked using a process called single firing. After the pots were made and raw glazed, they were fired very slowly over a couple of days in a wood kiln. Because this process requires much skill and care, single firing, though ideal for the village potter, does not lend itself well to producing large quantities of identical pots. So bisque firing was developed to allow mass production of pottery in factories. Bisque firing is an initial firing that takes the pots through a chemical change, transforming the raw clay into a ceramic material. Fired to about one-third of their maturing point, the pots are still very porous, and will readily absorb the glaze that is applied to them. After bisque firing, the pots are glazed and then fired a second time, which melts the glaze and sets the clay. Bisque firing enables pottery to be produced more uniformly than single firing. It also allows the process of making of clay vessels to be broken down into separate steps, performed by different people, each with limited knowledge of the process as a whole. For example, one person might specialize in making pots, another in firing, yet another in applying glazes, enabling an assembly-line approach to making clay pots on a large scale. Though originally developed to support mass production, bisque firing has become the firing method most commonly used by artisan potters. Yet a number of potters, ourselves included, are taking steps to return to single firing. We know that single firing is advantageous because it requires less energy than bisque firing and saves a considerable amount of the potter’s labor. But we also believe that there may be other benefits to single firing that we won’t see until we have more experience with it.
Sadly, with the rise of industrialism, pottery as a traditional craft began to rapidly disappear, particularly in industrialized nations. By the beginning of the twentieth century, most of the relatively few village craftsman potters who remained were living in China, Japan and various Third World countries. In the early twentieth century, a young Englishman named Bernard Leach began to train under a Japanese master potter. Leach was born in the late nineteenth century in Hong Kong, and spent his young adult years in Japan. After training for many years, he and a young Japanese friend named Shoji Hamada set up a pottery shop in England, where Leach Pottery still exists today. Leach revived the craft of pottery as an art form in England. He also came to the United States and started teaching classes here, as well. In 1935, he taught a class at the Archie Bray Foundation, where he deeply impacted several up-and-coming American potters, such as Warren MacKenzie and Val Cushing. Leach’s influence helped change the course of pottery in America, reviving the art and craft of making and firing earthen vessels.
Types of Clay
Clay is an abundant material resource. While there are many different types of clay, potters only use clays that have a certain range of properties. Some of the most important properties of usable clay include its ability to be shaped without cracking or breaking (this property is known as plasticity); its ability to be fired to the temperatures necessary to transform the raw clay into a ceramic material without distortion; and its ability to be used to produce repeatable results with the same treatment, so the potter can consistently produce the wares he wants.
Clay is formed from decomposed igneous rock, and there are two major categories: primary and secondary. Secondary clay is clay that has been relocated, through land movement or water erosion, away from the site of the parent rock. Primary clay, on the other hand, has not moved from the site of the parent rock. Secondary clay has two major divisions: earthenware and stoneware. As clay moves, it picks up other minerals (iron oxide, for instance) that act as flux. Flux is any substance that lowers the melting point of another substance. The farther clay moves from the site of its parent rock, the more mineral it picks up, lowering the temperature necessary to make fired clay nonporous (called the maturing point of clay). Stoneware clays have moved only a short distance from the parent rock, whereas earthenware clays have moved a long distance. Thus stoneware is fired to a high temperature and earthenware is fired to a low temperature.
Primary clay is composed of kaolin, a name derived from a Chinese word meaning “high ridge.” It was first discovered and used by the Chinese as early as 200 B.C. Kaolin is too heat resistant (refractory) to be used on its own, but it does form an important part of both clay bodies and glazes. Kaolin is the primary ingredient in porcelain, with silica added for strength, along with calcium, in the correct proportion, to flux the kaolin and silica together. Some do not consider porcelain to be a true clay because it never occurs as a natural mixture—it is always man-made.
Earthenware
The most common clay is earthenware. Worldwide, a large percentage of pottery is made from earthenware. It is also commonly used for bricks and for tiles for roofs, sewer pipes and floors. Its name refers to the earthy colors and the common origins of this clay. Earthenware fires to maturity as a semi-soft pottery that can be easily scratched or broken by hard objects. It never becomes completely waterproof, and liquids contained inside unglazed earthenware vessels will be absorbed through the walls of the pot. Earthenware matures between 1700° and 2075°F. One of the reasons earthenware clays are so commonly used is that they can be easily shaped—earthenware is very plastic. It can also be more easily fired than stoneware clays, and there is a wider range of glaze types and colors available that work with it.
Stoneware
There are two types of stoneware clay: midrange stoneware and high-fire stoneware. Midrange stoneware fires to maturity between 2200º and 2283ºF, or cones 5-7. (Cones are small triangles of clay formulated to melt at precise temperatures. Potters place them in the kiln and use them to visually determine the temperature inside the kiln when firing). Midrange stoneware pottery is sometimes referred to as “ovenware” due to the practice of using it to cook in ovens. Midrange stoneware clays are easier to finish out in a home studio. They can be fired at a lower cost in electric kilns, with beautiful results, or, less commonly, they can also be fired in gas or wood kilns. High-fire stoneware is nonporous and very durable because of the high firing temperature. It fires to maturity at 2300°-2400°F (cone range 8-11) and is the most popular clay for functional pottery. High-fired clays are often used for salt-glazed and wood-fired pottery because a higher temperature is required for the salt or wood ash to melt and form a glaze on the surface of the pot. High-fired clays are commonly used for gas-firing as well. Some very striking glazes and effects are possible with these clays—effects that are not possible to achieve in lower temperature firings. Although the results of high-firing are well worth the effort, this type of clay is expensive and time consuming to fire, and kilns used to fire it wear out faster due to the stress of the high temperatures.
Glazes
Glazes are mixtures of three main ingredients: silica, flux and alumina (the main component of clay). Silica is the part of the glaze that turns to glass, also known as glass former. Because silica requires temperatures above 3000ºF to melt, it is necessary to add flux to lower its melting point. Many different materials can be used as flux, including feldspar, wood ash, calcium carbonate and various other compounds. Alumina is added to thicken the glaze to prevent it from running off the pots during the firing, similar to flour mixed into gravy. Silica, flux and alumina mixed in the proper proportion will make a gloss glaze. Changes in the relative proportions of these components can also produce semi-matte, satin-matte, or a dry stony-matte finish. In mixing a glaze, there has to be enough flux present to absorb the silica/alumina, and there has to be enough silica/alumina present to take in the flux. Firing temperature also influences the melt. A glaze that is formulated to be a matte glaze at cone 6 (2200ºF), when fired to cone 10 (2350ºF), becomes a gloss glaze[footnoteRef:2].  [2:  Greg Daly, Glazes and Glazing Techniques: A Glaze Journey (East Roseville, Australia: Kangaroo Press, 1999), pp. 7-9] 

It’s widely accepted that the ancient Egyptians created the first kilns, lined with bricks made with clay and straw for insulation. They were also among the first to glaze their pottery before firing. Much like their modern equivalent, this glaze gave the pottery a glass-like sheen and texture and made the item non-porous.
According to the archeological works carried out in our country, as well as information provided in historical written sources, pottery appeared and developed as an art in the Neolithic and Enolithic periods. In the VII-XII centuries, this art developed widely in Central Asia. In the 14th century, our Grandfather Amir Temur, while building cultural monuments, undoubtedly turned to the services of potters. A generation of artisans who raised pottery to the level of art will grow up in the country. In the 19th century, pottery centers appeared in places such as Samarkand, Bukhara, Gijduvan, Shahrisabz, Tashkent, Rishton. Nowadays, pottery has risen to the level of art. Pottery means creating a wonderful beauty out of black clay. All nations of the world are engaged in pottery. They differ from each other in their specific aspects. Among the artistic crafts, the art of pottery is distinguished by its attractiveness and unique technique. Pottery is the oldest and most popular art of the East. In human life, black clay is a symbol of generosity, honesty, and goodness. The soil created the ground for the emergence of the highest form of beauty - art, which takes care of all the needs of people. 
All peoples of the world were engaged in pottery, but they differ from each other in certain aspects. Pottery is widespread because the soil is everywhere in the world, and according to historical sources, women were engaged in this craft at first. After the invention of the pottery wheel at the beginning of the 3rd millennium BC, men began to do pottery as well. Pottery is a very widespread form of folk art in Uzbekistan. The roots of this art go back to ancient times. Ceramic objects found by archaeologists in the territory of our republic testify to the genius of ancient masters. They are distinguished by their shape and the richness and richness of the flowers and decorations printed on them. Archaeological findings include ceramic plates, plates, bowls, bowls, jugs, khumchas and other vessels of various shapes. These dishes satisfied the needs of our ancestors who lived in ancient times. These items, which are now in the museum, delight the eye with the beauty of their shape, design, and harmony of colors. This is the reason why the art discovered by our ancestors is eternal, and even now this art is being passed down from ancestors to generations. People have known for a long time that special soil can be heated in the fire and become stony, and various dishes can be made from it. First, they made a clay pot and cooked it on a bonfire. 
At first, women were engaged in this craft. Later, men also began to do pottery. Clay dishes were baked in special ovens and steamers. In the Neolithic period, the base of the vessels was made in threes and stuck to the ground. In the Eneolithic period, the production of elegant pottery vessels developed in Eastern countries and ancient Greece. Humanity began to use ceramics in architecture. In the VIII-XII centuries, pottery was well developed in Central Asia. This is proved by pottery found in the countries of Africa and Central Asia. In the 19th century, the Tajik and Uzbek peoples who lived in Central Asia were seriously engaged in pottery and developed it very widely. Pottery centers appeared in Gijduvan, Panjikent, Samarkand, Shahrisabz, Tashkent, Rishton. They created unique styles of decorating pottery by glazing. 
In 1930, experimental ceramics workshops were opened in Tashkent and ceramic workshops in Samarkand. In 1932, the Tashkent educational production workshop was established, and courses were organized for the preparation of masters of local folk arts, as well as potters. In 1943, an educational production-art enterprise was launched in Shahrisabz. Famous potters began to teach young people the secrets of pottery. Nowadays, more and more attention is being paid to ceramics.
  In the terminology of the field, the patterns used to create certain composite forms are also plant-like, and these patterns are named after the plant they are drawn to resemble. For example: guli bodomi ninachi, bodomgul, islimi qalampir, guli tarbuz, guli nok, pistagul, islimi  ansur,  guli  norinj,  sodda  gul,  qirq  og‘ayni,  karn aygul,  qiyoq  o‘t,  guli chong‘ora,  lolagul,  buragul,  g‘unchagul,  guli  zarvaraq,  guli  odmi,  gul  xayri, guli o‘sma, guli ansur, g‘o‘za gul etc.
Our scientific research shows that our ancestors in ancient times rich experience in teaching young people a trade based on the tradition of master-apprentice collected. Personnel based on the tradition of teacher and disciple in Central Asia preparation has its own history. Different words related to this tradition and terms have been actively used in our language. In ancient times, it was about training a master had specific national traditional foundations, customs, laws and requirements.
The parents and relatives of the child going to the apprenticeship are tall According to the so-called tradition, he cooks bo‘g‘irsoq  and holvaytar and wishes him good intentions those who expressed it, the elders prayed that he would grow up to be a master. In the early days, the teacher ordered his student to do small household chores.
Then prepare tools or raw materials for work fulfilled his duties, then gradually depending on his intelligence and ability creative work and crafts are allowed. A boy who came to learn pottery was called an apprentice. The person teaching him a trade is a master, while the senior master was called by terms such as master craftsman, the apprentice who went to the stage of closely helping the master's work was called assistant master.
Another activity performed in the tradition of master-disciple is called house decoration. Home decoration also served as a test for the apprentice to gain the status of a master. When a great master or master craftsman is satisfied with the work of his apprentice, he has attained the status of a master. A young master who has achieved this status is allowed to work independently. In some cases, young masters were invited to work together under the guidance of a khalfa, that is, a senior master. Sometimes the potters also performed large and small carpentry and construction works. The persons involved in this work are named differently based on their position and title:  oqsoqol, g‘olib,  najjorboshi;  ularning  o‘rinbosari  esa  ustozi  kalon,  poykor,  katta  usta, usta; ustaga yordamchilar: xalfa, nimsherik; shogird, 
Each craft is usually passed down from generation to generation, and only the most talented ones, who love this craft, are selected from outside children. For those who dream of becoming a real craftsman and mastering a profession, it is necessary to have studied at a madrasa, to know the secrets of history, poetry and music, and even to be able to play musical instruments a little. Some masters have developed special etiquette requirements for their students. For example, they strictly demanded from the student to be clean, not to be distracted during work, not to get close to crooked and unseemly activities. This alone shows how much our nation has respected applied arts since ancient times, and wonderful art and laborious craft are entrusted only to the most worthy and selfless people.
So, as ancient as the art of pottery is, so are the words and terms used in this field.
The words representing the innovations that have occurred in the economic and cultural life of each nation, the created material goods, are first of all created using the internal capabilities of that nation's language and they form the vocabulary of that language. Turkish (Uzbek) words for pottery products that satisfy the needs of the Uzbek people for tableware and a certain part of the lexical units used in the process of making these products constitutes In addition, the lexicon of the field is being enriched by the possibilities of the Uzbek language, that is, by borrowing words from the dialect or creating new words in different ways.
The second source for creating the names of pottery products is borrowing words from other languages. Most of the lexical units in the pottery lexicon of the Uzbek language are composed of words and terms transferred from non-Turkic Arabic, Persian-Tajik, Russian and other languages. It can be observed that most of these appropriations in the lexicon of the field are used in the vocabulary of the Uzbek language as a word of the public.
In the linguistic literature, depending on the language unit of the words and terms, the etymological layer of the field is classified as follows, and this is also a characteristic feature of the pottery lexicon:
1. Lexical units included in their own layer.
2. Lexical units belonging to the acquisition layer.
These two layers also have internal divisions. For example, to your own layer incoming lexemes or terms are common Turkic and Uzbek words and terms divided into two, and the language units included in the mastery layer are separated from Persian, Tajik, Arabic, Russian and other foreign languages are studied in small groups. From the Persian-Tajik language as part of the acquisition layer of the pottery lexicon productivity of the mastered units is observed. The reason for this is the bilingual population in this district living together, side by side, among artisan potters explaining that people belonging to the Tajik nationality make up a large part possible Below are the linguistic units of both layers of the pottery lexicon let's stop briefly.
The main part of the language units given in the explanatory dictionary of the Uzbek language consists of Uzbek words. This is natural, of course. We are an Uzbek name A certain part of the units being studied as such has a national character if so, a certain part was created through the internal capabilities of the Uzbek language composed of words. The following about pottery from the dictionary lexemes can be included in this group: kosa, tovoq, lagan, ko‘zacha, xumcha, chopiya,  tuvak,  to‘rsimon  naqsh,  rombsimon  naqsh,  uchburchakli  shakl,  uchburchak  naqsh,  doirasimon  shakl,  doirasimon  naqsh,  zanjirsimon  naqsh,  zanjirsimon  shakllar,  nuqtali naqsh, kvadratchali  qora  naqsh.
Bolg‘a,  bo‘yov, bo‘yoq,  bo‘yoqchi,  bo‘yoqli,  bo‘yoq-suyoq,  bo‘yoqxona,  bo‘yoqdor,  bo‘yoq-chilik,  bo‘yoqdorlik,  bo‘tana,  bo‘tanoq,  bo‘yagich,  bo‘yama,  bo‘yamoq, bo‘yashmoq, guvala, alanga are also terms related to their own layer.
No nation is connected with other nations on the way to its development without doing it, in some cases it is impossible to run a business, how However, it is impossible for any nation to produce a language in isolation.
Uzbek language along with several languages ​​during its historical development had a relationship. It is known from history that the ancient ancestors of the Uzbeks living side by side with the Sughds, in many ways in their lifestyle and profession lexical and morphological elements to each other's languages was passing by.
In the "Explanatory Dictionary of the Uzbek Language" it was observed that there is a large amount of words borrowed from the Persian-Tajik language related to pottery. The same situation can be observed in other works dedicated to pottery. So, in the lexicon of the field, it can be said that the following words are borrowed from the Persian-Tajik language: guli  nok, guli  norinj, guli odmi, guli olubolu, guli rumi, guli talxa, guli tarbuz, guli tupsar, guli chong‘ora, guli o‘sma, gulxayri, davra zulma, davra noxot, davra, davrai xurshid, dandana, daraxti xurmo, doira, du gajagi marg‘ula, du egri xat, dumi baliq, dumi burgut, dumi kabutar, dumi murg‘, dumi xo‘roz, jingala, jingalak zanjira, zanjira islimi olxo‘ri, zanjirai bodiring, zanjirai vov, zanjirai islimi chor yaproq, zanjirai nim davra,  zanjirai  raftor,  zanjirai  tarbuz,   zanjirai  taroq,  zanjirai  chashma, zarpoya,  zulma  zanjira,  islimi  ansur,  islimi  baizai  anqo,  islimi  zuluk,  islimi pechakgul,   islimi  taroq,  islimi  qalampir,  islimi  hoshiya,  kamar  basta,  kamar…
The Uzbek language has words borrowed from the Arabic language, but pottery in the lexicon, this weight is not so great. Painted on pottery we observe that patterns and shapes, flowers and drawings are called by Arabic names. To him can include: anqo, bayt, kabira, kosib, musavvada, marg‘ula, munabbat,  muraqqa’,  obida,  tavq,  tarh,  sharifa,  hal,  naqsh,  naqshi  chin, naqqosh, naqqoshi chin, naqqoshliq, nigor, nigor aylamoq, ol (qizil), rayhoniy, kimsan  (oltin  rang  bronza),  ablaq  (ola-bula),  avoniy  (idishlar),  abyaz  (oq), ayoq/ayog‘ (kosa), ayoqchiliq (kosagullik), azraq (yashil), al-kosib, alocha (olabula),  asfar  (sap-sariq),  adavot  (asbob),  alvon  (rang),  axzar  (ko‘m-ko‘k), axzariy  (yashil),  aqdoh  (qadahlar),  ahmar  (qip-qizil),   billur  (  oq  shaffof), billurin/biluriy,  doy  (loy  paxsa),  doygar  (paxsachi),  jihoz,  zarf/zarfu  ino (idishlar,  idish  oyog‘i),  zibak  (simob),  zuruf  (idish),  ibriq  (obdasta),  ina (xumcha),  kos/ka’s  (kosa),  kosib  (hunarmand)…
In the lexicon of pottery, words borrowed from other foreign languages ​​take the last place in terms of weight. That's why we limit ourselves to citing units borrowed from Russian and other foreign languages ​​in general: keramika  (grek.),  farfor,  cheripitsiya,  alfresko,  inkrustatsiya  (rus),  koler, kompozitsiya, kapitel, medalyon (lot.), kompanovka, masshtab, maket, material, ornament, palmetta, ritm, ruta, stilizatsiya, seluet, simmetriya, skalpel, smalta, friz,  fayans  (ital.),  abraziv  (lot.),  guash  (ital.),  gurunt  (nemis.),  avtoportret (fran.),  alizarin  (fr.),  amalgama  (lot.),  amfora  (lot.),  antratsit  (yunon.)  …….
In conclusion, it can be said that the etymological layers of the Uzbek pottery lexicon are Turkish (Uzbek), Persian-Tajik, Arabic, Russian, Greek, It is made up of words and terms borrowed from Latin, Italian and other languages, which shows that the Uzbek language has political, economic, cultural and historical ties with other languages ​​since ancient times. As a result of these contacts, a number of words and terms have been adopted into our language. In particular, pottery units are no exception.






2.2 -§. Thematic classification of pottery terms

Man used special items to satisfy his nutritional needs. The general name of the set of items that fulfill this need is expressed by the couplet word kosa-tavoq in the Uzbek literary language. In the Uzbek language, this word expresses a generality, and a number of linguistic units are united in its composition. In the most ancient times, the function of a bowl or tray was occupied by pottery. There is even information that pots were originally made of clay in the past. Therefore, it is possible to classify the units included in the pottery lexicon system thematically, and on this basis, to comprehensively study words and other units related to the field.
According to the tradition of making pottery, ceramicists divided the items into two types (groups): pottery and glassware. 
The appearance of the first type of products is mainly made in the form of leaves. Most of these types of dishes are used for daily eating and drinking in different sizes, such as plates, platters, large bowls, cups, bowls, large-mouth containers for dairy products, sugar, grains, salt, etc. specially made ceramic dishes are included. 
The second type includes ceramic vessels such as pitchers, pitchers. Such a division cannot be the basis for dividing all the pottery terms we are analyzing into a thematic group. When forming the thematic group of the field, it is necessary to pay attention to many more linguistic and non-linguistic factors. Taking this into account, the following thematic classification of pottery terms was developed.
1. Kulolchilik  kasbini  egallagan  shaxs  nomlari;
2. Kulolchilik  buyumlari  nomlari;
2.1. Suv  va  sut  mahsulotlari  uchun  foydalaniladigan  ko‘za nomlari;
2.2. Tovoq   turlari  nomlari;
2.3. Kosa  va  lagan  turlari  nomlari;
2.4. Bodiya nomlari;
2.5. Tog‘ora  nomlari.
3.       Kulolchilikda qo‘llaniladigan tuproq va boshqa xomashyo nomlari;
4.       Kulolchilik mahsulotlariga ishlatilgan bezak, naqsh va gul nomlari etc.
1. Names of people who have the profession of potter. Pottery products were first created by hand, and later by the use of a wheel after the invention of the potter's wheel. There are several words and terms that mean profession. It should also be said that the units belonging to this thematic group appeared in ancient times and have been formed to this day. Examples of personal units are [Kulolchilik  kasbini  egallagan  shaxs  nomlari.  Kulolchilik buyumlari dastlab qo‘lda, keyinchalik kulolchilik charxi ixtiro etilgandan so‘ng charx  yordamida  shu  kasb  egalari  tomonidan  yaratilgan.  Kasb  ma’nosini bildiruvchi  so‘z  va  terminlar  esa  bir  nechta.  Shuni ham  aytish  kerakki,  bu mavzuiy  guruhga  kiruvchi  birliklar  qadimdayoq  paydo  bo‘lgan  va  hozirgi kungacha shakllanib kelgan. Shaxsni ifodalovchi birliklarga quyidagilarni misol qilib  keltirishimiz  mumkin]:  shogird,  usta,  katta  usta,  ustakalon, ustazoda,  yordamchi  usta,  xalfa,  kulol,  oqsoqol.  kosagar,  tandirchi, ko‘za gar,  koshinchi,  xumdonchi,  chegachi ,  o‘ymakor,  rassom. Rasmchi,  naqqosh,  chizmakash,  charxchi,  xumdonchi,  kulol, dastgohsoz, gilkor, bo‘yoqchi etc.
2. Names of pottery. Undoubtedly, most of the terms of pottery consist of names of ceramic products. To them: sopol, piyola, kosa, nimkosa, kosacha, shokasa, choynak, ko‘za, ko‘zacha, tovoq,  charx  tovoq,  miyona  tovoq,  chuqur  tovoq  ma’rakat  tovoq, langari  tovoq,  nim  tovoq,  to‘y  tovoq,  xarchagi  tovoq,  bosh  tovoq, katta  tovoq,  la’li  tovoq,  ta’ziya  tovoq,  lagan,  katta  lagan,  o‘rta lagan,  kichik  lagan,  to‘y  lagan,  ta’ziya  lagan,  ma’raka  lagan, tandir,  xurmacha,  xum,  obdasta ,  bodiya,  chanoq  bodiya,  ko‘kanak, chapiya,  tarkash,  qulqulcha,  koshin,  o‘yinchoq,   hushtak,  qo‘chqor cha,   ang,  kub,  ayoq,  oshich,  yom,  keramika,   mo‘ndi,  olma /   alma   /ulma,  ko‘rka/   ko‘rga,  balbala  etc.
It is observed that these items are named separately based on the type of product they are intended for, differences in shape and other features. Therefore, the units included in this thematic group can be divided into smaller groups:
Names of jugs used for water and milk products:  qo‘shquloqcha,  suv ko‘za (Rishton), balbala.
Names of plate types: charx  tovoq,  tovoqi langari,  naqshin  tovoq,  la’li  tovoq,  miyona  tovoq,  chuqur  tovoq,  ma’raka  tovoq,  langari  tovoq,  to‘y tovoq,  nim  tovoq,  xarc hagi  tovoq,  bosh  tovoq,  la’li  tovoq,  lagan, katta  lagan,  o‘rta  lagan,  kichik  lagan,  to‘y  lagan,  ma’raka  lagan….. 
Names of types of bowls and plates: do‘g‘obi  kosa, qay moq  kosa ,  naqshin  kosa…….
Names of jug, khum, tuvak and other items: suv  ko‘za,  yog‘  ko‘za,  xum,  xumcha,  cha piya,  ho‘qacha,  tuvak , gultuvak ,  oftoba ,   piyola,  ayoq,  nog‘ora, moy  ko‘za,  yog‘  ko‘za, chorog‘i, chortagi, katta ko‘za, qulqulcha, quloba, quvocha, ponsari ko‘zacha,  chuvati  ko‘za,  suzma  ko‘za,  xurma,  xurmacha,  katta xurma, qo‘kanak, non xurma, mashrafa, qo‘shquloqcha………..
Soil and other raw materials used in pottery names. [Tuproq  va  loy  turlari  nomi]:  sof   tuproq/sog‘  tuproq,  qora  tuproq, ko‘kimtir tuproq, qizil loy tuproq, guldon loy, chinni loy, koshin loy, kosagar loy,  ko‘zagar  loy,  tuproq,  sho‘rto‘proq/sho‘rxok,  ohak,  ohaki  oqsil,  lo‘mboz, loyqa, loy, kesak, guvalak, gil, gilmoya, gilvata, bo‘tana  loy,  yog‘li  loy,  plastik  yog‘li  loy …… 
Names of colors used in pottery:  abrash  (oq-qizil rang), ablaq  (oq-qora  rang), axmar, axmariy  (qizil), axzar  (ko‘k), arg‘uvoniy, arg‘uvongun  (qizil),  ola-bula,  azraq  (ko‘k),  nuqrafom  (kumushrang),  la’lgun, la’ligun (qizil), ko‘k, zok (qora), zafaroniy, zangor, zangori, zangorgun, gulgun, bayoz (oq), bayoziy (oqish),  hamrang, qirmiz, qiyrgun, qiyrpayvand (qora rang tusli),  qizil,  yashil,  shangarf  (qizil),  shangarfgun  (qizg‘ish),  shabgun, shabahrang,  shabahgun  (qora),  xokistariy  (kulrang),  xazro  (ko‘k),  xazrorang (yashil),  firuzafom,  firuxarang,  firuzagun  (havorang),  surmagey,  surmagun (surmarang  qora),  simobiy,  siymgun  (kumushrang),  siyoh,  siyohiy,  safid  (oq), sarg‘ar,  sariq,  sap-sariq,  sadafgun,  sandalgun,  moviy,  meno,  menu,  miyno, muynu  (ko‘k),  savsaniy,  savod  (qora),  sabz,  sabzaliq,  sabzorang  (yashil),  oq, otashrang, otashin, otashnok (olov rang), ol (qizil), obgun (ko‘kimtir)….. 
Also, It is known that a person tried to create comfortable living conditions for himself, starting from the primitive communal system. In particular, he used special items to satisfy his need for food. It is known that people learned how to make clay pots at the beginning of the Neolithic period (5 thousand years BC). Initially, women were engaged in pottery. The potter's wheel was invented at the end of the 4th millennium (Mesopotamia) and the beginning of the 3rd millennium (Egypt). After that, the men began to engage in pottery (vessels were fired in a special oven and steam room). Archaeological finds confirm that pottery was developed in all the mountainous regions of Movarounnahr in the 13th-12th centuries. This area was especially widely developed in the XIV-VIII centuries. Pottery has changed over the centuries according to demand. The great need for water in Central Asia led to the spread of pottery. However, the import of cheap porcelain from Russia had a negative impact on pottery.
Soil is the main raw material for making pottery. Clay for different products is prepared from soils of different origin and composition. The clay is kicked, perforated and boiled for about two hours. Then it is wrapped with a damp cloth. The next day, after cooking for another hour, the dish is ready. The longer the clay is baked, the better the quality of the pottery. The potter's wheel consists of two wooden wheels, large and small, connected by a wooden axle. The potter spins the big wheel below with his feet. He puts clay on the wheel and makes a pot out of it. Prepared dishes are dried and cooked in the oven. Glazed are glazed and then heated in a steam oven. In pottery, lead was used to impart a dark, lustrous color to vessels. Lagan patterns are drawn in pencil technique; elegant, calm patterns are obtained. The toys were cooked in the kitchen oven, which was a rectangular slab with an iron grate under the toy oven.
The general name of the set of objects that satisfy this need is expressed in the Uzbek literary language by the couplet of the word kosa-tavok. In the Uzbek language, this word expresses a community, and a number of language units are combined in its composition. In ancient times, the function of a bowl or tray was performed by ceramics. There is even evidence that pots were originally made from clay in the past. Therefore, it is possible to classify the units that are part of the pottery vocabulary system according to the thematic principle and, on this basis, to comprehensively study words and other units related to this area.
In this article, we will try to think about the semantic characteristics of industry terms found in the speech of specialists involved in the supply of ceramic products.
[bookmark: _ftnref1]            The study of lexical layers in the world and Uzbek linguistics by dividing them into lexico-semantic groups G.Shur, Yu.Karaulov, Prokhorova V., Tikhonovna N.,Karaulova. D.Bozorova, E.Begmatov, T.Tursonova, E.Begmatov, Kh.Jabbarov. In the research of Nurullayeva, M.Abdiyev, the opinion is expressed about the advantages of grouping[1].
            From time immemorial, our generations, especially our scientists, have been engaged in crafts, including pottery. One of the teachers of Amir Temur was known as the potter Shamsiddin. Many terms related to pottery can be found in the sources of the 15th century. The works of Alisher Navoi "Nasoimul Mukhabbat" and "Majoylisun Nafois" provide information that most of the masters were engaged in pottery. This indicates that Alisher Navoi himself was familiar with pottery. In the explanatory dictionary of the works of the great Uzbek poet Alisher Navoi, one can find a number of terms related to pottery terminology.
 Based on the vocabulary material, it is advisable to divide the terminology into the following lexico-semantic groups (LSG), that is, to classify them.
1. The names of the following substances used in the field of LSG pottery are explained in the dictionary: kyr (wax), khok, hoki, khokiy, tufrok/tufrog' (soil), hora (stone), tira tufrok/tiira khok (chernozem), sang (stone), sang pora (piece of stone), sadaf, sadafpora/sadafreza (pieces of limestone), clay, clay, lavn (paints), charcoal, kah/kah (straw), kahgil (straw clay), like gai (ganch ), khisht (brick).
         2. Names of tools used in the field of LSG: burron (cutting), barg (decorative tool), azai, afzor (working tool), tool, andoza, anbur (ombir), dolob (wheel), kusav (coal'). digger), you can find terms such as sangbur (stone cutter).
         3. Names of kilns used for firing LSG ceramic products: otashkhana, atashkad, otashkhona, dosh, doshkhana, kishtona, nigorkhana, nigoristan.
[bookmark: _ftnref2]4. Active procedural nouns LSG: kyzar, kizart, kyzit, huzob (drawing), raw (raw), kishtmolik (bricklaying, clay), teshavarlik, teshil, tsain, tajib, suva, suval, soti (bright, shiny), yellowing, polishing, sculpting (molding), painting (painting), carpentry, peshawarik (craftsmanship), fireworks (burning), nigorish (painting), painting, embroidery / embroidery (embroider, embroider), embroidery, combing (cleaning dirt ), revealing darkness, revealing gabza[2].
         5. Terms denoting owners of LSG professions: craftsman, artisan, craftsman, kosagar, kherfavar (shoemaker), horabur (stone cutter), horakov (stone digger), horapardoz (stone trimmer), khorapaimoi (mason). Khorazez (stone crusher), teshavar (washer), zabarr (creator of speed), sahibhunar (craftsman), painter, painter, painter (artist), sanno (master), banno (master) for example.
[bookmark: _ftnref3]6. Names of LSG ceramic dishes: ang (ceramics), kalamdon, kadakh, shamdan, chochak (ceramics, obdasta), khum, hokdon, hazaf (ceramics), toba (pot), tanur (oven), tobacco (dish) kurga ( May jar), jug[3].
7. Names of patterns applied to pottery: Shamt, Shamsa, Nukush (pattern), Zarkash, Bisernaksh, Suvar (pictured), Tirozlig (pattern).
 8. Names of colors used in LSG ceramic products: abrash (white-red color), ablaq (black-and-white color), ahmar, ahmari (red), akhzar (blue), arguvani, arguvongun (red-white), bayose ( flowing), khamrang, kyrmyz, kirgun, kirpayvand (with a black tint), red, green, shangarf (red), shangarfgun (reddish), shabgun, shabakhgun (black).
From time immemorial, according to the traditions of making ceramic objects, objects were divided into two types (groups): pottery and glass products.
           The appearance of products of the first type is mainly made in the form of leaves. Most of these types of utensils are used for daily eating and drinking in various sizes, such as plates, plates, large bowls, cups, bowls, large-mouth containers for dairy products, sugar, cereals, salt, etc. Specially made ceramic tableware included.
The second type includes ceramic vessels such as jugs, khum. Of course, such a division cannot be the basis for dividing all pottery terms into lexico-semantic groups when analyzing materials collected during field expeditions. When forming the lexico-semantic group of the field, it is necessary to pay attention to many other linguistic and non-linguistic factors. Taking this into account, the following lexical-semantic group classification of pottery terms was developed.
1. LSG, representing the names of persons involved in the pottery profession. Pottery was first created by hand, and later, after the invention of the potter's wheel, with the help of a wheel. There are several words and terms denoting a profession. It should also be said that the divisions belonging to this thematic group appeared in ancient times and are being formed to this day. Examples of personal units: apprentice, master, senior master, craftsman, craftsman, master's assistant, half-brother, potter, elder. such as potter, tandoor maker, pitcher maker, tile maker, humdon maker, carpenter, engraver, painter, etc.
2. LSG, specific for the names of pottery. Undoubtedly, most of the terms of pottery consists of the names of ceramic products. These include: pottery, bowl, cup, saucer, teacup, shokasa, teapot, pitcher, pitcher, plate, wheel plate, miyeon plate, deep plate, marakat plate, anchor plate, neem plate, wedding plate, main plate, large plate , plate la'li, etc. It is noticed that these items are named separately depending on the type of product for which they are intended, differences in shape and other features. Therefore, the units included in this thematic group can be divided into smaller groups:
3. Names of jugs used for water and dairy products - LSG. Terms belonging to this group were used to store water. These are the following: koshkulokcha (Tashkent), date (Tashkent), kokanak (Rishton), chapiya (Rishton), water jug (Rishton), balbala.
4. LSG associated with the names of room types. Containers belonging to this group were used to distribute spicy products. Deep dish (Rishton), langar dish (Samarkand), nakhshin dish (Gijduvan), la'li dish (Samarkand), deep dish (Rishton), miyona dish (Gijduvan), miyona dish, deep dish, ma, e.g. langari, wedding plate, nim plate, kharchagi plate, main plate, lali plate, plate, large plate, medium plate, small plate, wedding plate, maraka plate.
5. LSG by the names of the types of bowls and plates. These types of containers denote the names of containers in which liquid and thick products are placed. , shokosa, miyona kosa, round, mashadi kosa, chokosa, yogurt bowl, grain bowl, water bowl, juice bowl, nisholdo bowl, molasses bowl, ceramic bowl, patterned bowl, plate, large plate, medium plate , small plate, condolence plate, maraca plate, etc.
6. Names of a jug, khum, tuvak and other items from LSG: gulukcha (Samarkand), yogurt maker (Samarkand), obdasta karshagi (Karshi), water jug, oil jug, khum, khumcha, chapiya, for example, zacha, chuvati code, narrow body.
7. Bodiya calls LSG: bodiya, chunk of bodiya, mashadi bodiya.
[bookmark: _ftnref4]8. Names of togora LSG. Names of sponge dough: sponge dough, triple dough (Gijduvan), miyona togora (Gijduvon), neem togora (Samarkand), togorach (Kattakurgan); laundry basket: laundry basket; a lid or togora used for brewing pilaf: togorach, damgir togora, miyona togora, tulum togora, nim togora[4].
9. Names of soil and other raw materials used in LSG pottery. Name of soils and types of clays: clean soil/healthy soil, black soil, blue soil, red clay soil, flower clay, china clay, tile clay, cup clay, cup clay, clay, soup clay/shorkhok, lime, lime protein, lombose, muddy, silt, kesak, guvalak, clay, gilmoya, gilvat, botan. Soil is the main raw material for making pottery. In addition, materials such as clay, limestone, white sand and white stone are used as raw materials. The clay used in pottery has several names depending on its characteristics and the product used: vase clay, china clay, white clay, tile clay, tile clay, jusha clay, feather clay, plate clay, shirakhli clay, sershire clay , Kosagar clay., such as pot clay, plastic clay, oil clay, plastic oil clay. We will explain some of them below.
          Clay vase - Sershire clay, very delicate vases are made from this clay. It has elastic properties, Jusha clay is added to it.
          Porcelain clay or white clay - is semi-faience, dark clay is made by adding limestone and alkali.
           Cut tile clay - is made from refractory black clay, that is, by adding white stone or white sand to the tile. Various mosaic tiles are made from it.
           Tile Clay - Various types of tiles are made by adding quartz sand to pottery clay.
           Kosagar clay - is also known as patloi or lamellar clay. This clay is obtained by mixing cane paper with healthy soil. They make dishes with a flat surface from it.
[bookmark: _ftnref5]          Kuzagar clay - is a clay made from a large amount of plastic oil and a small amount of healthy soil. They make khum, a vase, a jug, etc. from it[5].
10. LSH about decorations, patterns and color names used on pottery. In the pottery lexicon there are many names belonging to this lexico-semantic group. Each potter tried to make his product beautiful. In addition, individual names have shapes, decorations and patterns on the surface, inside and around the edges of the products. So, this lexico-semantic group can be divided into several subgroups. It should also be noted that in the speech of the inhabitants of the area where Uzbeks and Tajiks live side by side, bilingual units are used. Below we will focus on the semantic groups related to this lexico-semantic group:
10.1. LSG is characterized by the names of the type of pattern with a thin path used along the edge of ceramic vessels: dandana, khalka zanjira, naranon, chashmi bulbul, both, amulet, jidagul, bandi rumi, parpashsha (or butterfly), moragi dukator, nohoti khalka, scallop harroj, madohili islimi , chorkhanai terma, left right, right left, kor korkhano, kor sambusagi, parra harroy, bargi amulet, amulet leaf, amulet chain, brick chain, moragi find, gozanagi terma, semicircle chain.
10.2. The nouns include simple elements and elements of geometric patterns: kata, koshkhat, sexat, three huts, chorhat, four huts. do not cut, cut out the letter, do not act with darkness, three snake tracks, se snake track, double snake track, snake track, crooked letter, double crooked letter, double crooked letter, se crooked letter, one tartar, harsang stone, kamarkoshtirnok, leaf sambit, leaf sambit, zulma chain, wing chain, kyariz chain, leech chain, Boston pattern, Boston pattern.
           10.3. Names of the type of pattern on the narrow and long paths of the ISU: dandana, ashik zanjira, yaktarafa zanjira, zanjaray raftor, jingalak zanjira, pechalak, madohilcha, obi rahmat, zanjaray chashma, ghalvirak hoshiya, tikanak, chetan bajrugi zanjira, amuletcha pea, pea amulet, chain wow, chain-chain, cherry, chain-ring, chain for a basin, chain-saddle.
          10.4. Names of LSG printed patterns: peas (nukhat), chashma, basmanohot, fistagul, davra hot, parparak, bosma parparak, charkhpalak, davra zulma, davra, nakshi sitora, parrak bosma, star print, tolbarg, panjagi bosma, zarpoya, g 'stem - terma, almond, wing - murge', pattern - candle, pattern - whirlwind.
10.5. Names of the type of pattern in the middle and outer parts of the MSU products: mihrabi hut, basil leaf, basil leaf, zanjira koptok, zanjira kulcha, zanjira gandum, cinnamon leaf, bargi cinnamon, cohikaf, pea and corn house, nokbarg, pumpkin leaf, sebi border, curly chain, hapalak, thistle, chain with a hook, amulet house, horse cart, wheel chain.
10.6. The names of the elements of the pattern used in the center of the bowls and plates are LSG: jingala, pepergul, nokgul, bargi gulnor, bekhi guli, guli bekhi, bargi tug, simple madohili, naksi khumoyun, pinis naksh. pattern - pony, flower - madohil, flower - ol. flower, purple flower, purple flower, purple flower, pearl flower, circle, round flower.
10.7. Names of pattern elements used for the middle and whole parts of LSG products: fistagul, bargi mustai, guli talha, kagi badana, bargi islimi rihak, guli akvokhun, gajakgul, guli gajak, zukgul, bargi chingalaki hudus, guli mujgon, uzum guli, guli angur , azhar flower, palm tree, morob pattern, rum flower, pomegranate flower, anorgul, purple flower, violet flower, tupsar flower.
10.8. Names of the type of pattern used in the middle and entire part of LSG products: a chain of leaves, a chain-comb, islimi khosia, a stone scallop, tarogi sang, ishkomi hosia, mihrobi oba, mutton chain, anjirgul, chashmi ushtur, name - scallop, the pattern is khalila, the name is zanjirasizanjira cucumber, the name is plum, the name is ivy.
          10.9. Names of pattern elements used in the middle deep part of LSG products: du gajagi margula, gajakbarg, tugbarg, bargi kobuzbon, ginger leaf, ginger leaf, naizabarg, bargi naiza, bargi shidjara, bargi madohil, bargi muski anbar, chorbarg, gandumgul, gajak barg , bargi gajak, tea leaf, rishtai pisorig, quince sarun, patterned poppy, quince stem.
           10.10. Names of plant pattern elements used in LSG compositions: almond dragonfly flower, almond flower, islimi pepper, watermelon flower, watermelon flower, pear flower, pear flower, pistachio flower, islimi ansur, orange flower, orange flower, simple flower, magpie Agi, Trumpet Flower, Sedge Flower, Chongora Flower, Tulip, Buragul, Gunchagul, Guli Zavarak, Common Flower, Guli odmi, Gulhairi, Ostma Flower, Guli otsma, Guli Ansur, Guray Flower, obi pattern.
          10.11. Names of other elements of the pattern used in LSG compositions: ram, islimi zuluk, chor chashm, almond shijar two-leafed, fish tail, fish tail, peacock wing, peacock wing, duck wing, duck wing, pigeon tail, pigeon tail, peacock wing, wing peacock, butterfly wing, butterfly wing, bird tail.
10.12. Names of the type of pattern used to decorate the middle part of LSG products: chinnimur, shamdoni hashtag, mint, sun, pirpirak, topmanch, gyrdobi parra, palakgul, shabaki, chigrigi, davrai khurshid, hashti basin, chormagiz, cow’s hoof, goose’s hooves, black snake, purple ink, behavior style, bull horn, cow horn, cow cord pattern, bull's eye, cow's eye, blue bird wing, bird's eye.
11. Names of colors and paints used in LSG pottery: white color, green color, blue color, yellow color, air color, etc. The production of ceramic paints has its own technology, and we will briefly explain how to prepare them.
White is the color obtained by mixing white soil, gilvat and a small amount of fine white stone sand.
Green color is the color obtained by adding lead, glaze and refractory earth, i.e. gilvat, to the powder of copper soot.
Black is a color obtained by adding gilvat, manganese oxide, azure and lead glaze.
The yellow color is obtained by grinding iron powder in a copper cauldron with gilvat, lead glaze and water, using burnt iron rods or small scrap iron.
An air color is a color created by adding blinds, white stone or white sand and gilvat.
12. Names of traditions and customs performed in pottery LSG: fighting, holding a brush, drinking water, decorating a house, white road, blessing, ghosting, girdling, offering a sacrifice, making a god, for example, exhalation.
13. Names of LSG pottery tools: mola, large mola, small mola, labgir, sim, patterned form, lamellar form, guymak, tuppa, tagi pen, comb, coycord, pargar, charh, brush, chega, microz (scissors), excavator , fire shovel, workbench, paint, template, hammer, wire, lip, pencil sharpener, hammer, blunt..
          14. Names of the organizational structure of the LSG pottery association: grandfather, master-grandfather, council of elders, headman, poikor, half-master, master, master, journeyman.
Grandfather was considered the head of the craft association. He headed the board of the workshop, participated in all the activities of students dedicated to mastery. Baba had a Council of Chief Elders at his disposal. Members of the council took part in the activities of the permission given to the student for independent activity, took part in the general work of the workshop and, if necessary, invited him to solve serious problems.
In large workshops, grandfather-master's assistants were called elders and poikors. Among the elders, an elder is chosen. He controlled the market, participated in the collection of taxes, controlled the quality of products, determined a stable price for products. With his participation, the craftsmen entered into contracts with the customer.
The Pikors were chosen by Usta-baba from among the young believers. They performed the tasks of assistants, that is, they took hired craftsmen to the right workshops, looked for orders for craftsmen, and so on.
In some cities of Central Asia, semi-masters were called persons who occupied a relatively lower position in the guild community compared to foremen and foremen and did not have their own means of production. A student who passed the ceremony dedicated to receiving the title of master could become a half. As can be seen from the figure, students and masters are at the bottom. The term "apprentice" was used for the children of persons who were not related to the potter, while the term "master" was used for the master's own children.
15. Names of master potter and LSG patron. According to ancient beliefs, it was believed that every craft has a patron - piri. Artisans worshiped their patrons - feasts. They prayed in his name. This custom has survived to this day. For example, the prophet David was the patron and protector of blacksmiths and iron makers, but he was also revered by jewelers and bakers. Babai Paradoz was considered the patron of all craftsmen (tailors, shoemakers, jewelers, etc.), and the Bukhara sheikhs Saidi Amir Kulol (or Kalon) and Bahavuddin Nakshbandi were the patrons of potters. According to legend, pottery passed from Adam Said to Amir Kulol, and from him to all potters through Bahavuddin Nakshbandi. Bahavuddin Nakshbandi enjoyed special honor among craftswomen who made embroidered items. They knew him as Nakshbandi, that is, the Tajik Naksh - an image, an ornament and a strip - meaning to bind (draw) due to the fact that it remained from Bahavuddin.
16. Names of actions and situations performed in the process of making LSG pottery. Pottery masters prepare clay using various technologies. There are concepts and names of actions associated with this process, which can be combined into a separate thematic group: sifting, kneading, modeling clay, kicking, punching, boiling, wrapping with wet rice, drying, placing in a bath, cooking on fire. , cool, process, flower, shape, glaze, etc.
17. LSG, denoting the name of the potter's wheel and its parts: wheel, wheel, small wheel, large wheel, arrow, wooden arrow.
18. LSG is associated with the names of potters' wages. First of all, the apprentice carried out assignments, maintained cleanliness in the yard and workshop, prepared semi-finished products and performed similar work. Only after 2-3 years of menial work did the master allow him to do something on his own. In the first years of pottery training, children received food and clothes from the master, and sometimes one or two finished products - posra, which they sold and used for their own needs. If the master gives the student money in lieu of shreds, this money is called tea money or soup money. When the students began to significantly help the master, the master gave them one or two gifts from each pottery kiln. At the same time, as the teenager grew older and his role in the workshop became more significant, the owner of the workshop began to give him frequent and large amounts of shame.
After the student reached the status of a master, he passed away. That is, he slaughtered a sheep, arranged a feast, dressed his teachers in robes, sarpos and headdresses.
19. LSG specific names of substances and minerals used in pottery: gilvat, quartz, malgash, alkali, white stone, white sand, clay, wool, etc.
20. LSG about the names of the place (building) where potters work: workshop, warehouse, workshop, oven, fire station, fire station, fire station, fire station, coal, dyeing.
21. Ceramic toys with the names LSG: whistle, khushpalak (Gizhduvan and Rishton), churchurak (Shakhrisabz), khushtak (Samarkand, Kattakorgon and Tashkent), shivalak (Khorezm), etc.
          22. Toponyms based on LSG pottery terms. As we know. The Uzbek people have long been considered artisans. The craft is considered the main occupation and source of livelihood for the inhabitants of the city. Crafts developed in large villages and settlements on the outskirts of cities. Some residents of the village, quarters, villages and Guzars became famous for a certain craft and type of needlework. The district, quarter, settlement, village where the craftsmen lived were named after their profession. Thus, the appellative vocabulary associated with the profession passed to a proper name, that is, to onomastics. In the field of onomastics of linguistics, such a migration of words belonging to a different verbal family, primarily the translation of related nouns into proper names, is considered to be an education based on nomenclature.
 
 
Summary of the chapter

Artistic pottery is one of the most ancient and modern arts of the East. According to the archeological works carried out in our country, according to the information presented in historical written sources, pottery developed as an art that appeared in the Neolithic and Enolithic periods. In the VII-XII centuries, this art developed widely in Central Asia. In the 14th century, our Grandfather Amir Temur, while building cultural monuments, undoubtedly turned to the services of potters. A generation of artisans who raised pottery to the level of art will grow up in the country.
Man used special items to satisfy his nutritional needs. This is a general set of items that meet this need the name is expressed in the Uzbek language by the double word kosa-tavok. This word is in Uzbek language expressing the generality, a number of language units are united in its composition. So It is a thematic classification of the units included in the pottery lexicon system on this basis, comprehensive study of words and other units related to the field there is a possibility.
The words that express the innovations that have occurred in the economic and cultural life of each nation, the created material goods, are first of all created using the internal capabilities of that nation's language and they form the vocabulary of that language. The Uzbek people's need for dishes and plates is made up of pottery products and a certain part of the lexical units used in the process of making these products are Turkish (Uzbek) words. In addition, the lexicon of the field is being enriched by the possibilities of the Uzbek language, that is, by borrowing words from the dialect or creating new words in different ways.
In linguistic literature, depending on the linguistic unit of words and terms, the etymological layer of the field is classified as follows, and this is also a characteristic feature of the pottery lexicon: 1. Lexical units that belong to their own layer. 2. Lexical units belonging to the acquisition layer.

CHAPTER III. PRINCIPLES OF FORMATION OF ENGLISH AND UZBEK POTTERY LEXICON
3.1-§. Pottery lexicon formed by morphological method

The made-up words and terms in the pottery lexicon of the Uzbek language were created based on the rules and principles of the universal word-making system. Pottery products, names of designs, shapes and decorations made on these products, names of people engaged in the profession of pottery were formed on the basis of the following ways of word formation:
1. By adding a suffix to the root (morphological method).
2. By adding words (syntactic method).
Affixation is one of the active ways of creating new words in the lexicon of pottery, as well as in the modern Uzbek literary language. Most of the word-forming suffixes that exist within the framework of the Uzbek language participate in the creation of these lexical words and terms. The most important of these additions are: -chi,   -gir,   -xona,   -kash,  -kor,  -don,  -lik,  -chilik,  -li, -simon, -soz, -furush, -shunos, -paz, -xo`r, -boz  and others.
With the help of these additions, we observe the formation of various words and terms related to the pottery lexicon. We will consider some of them below. With the help of the suffix -chi, nouns with the meaning of a person operating in this field are made from the words denoting the general name of an activity, profession, training, the name of a field.
 –chi  affiksi  faoliyatning  ma’lum sohasiga  mansub  shaxsni  bildirish  bilan  birga buyoq+chi,  naqsh+chi, rasm+chi,  tandir+chi,  xumdon+chi,  charx+chi,  haykal+chi,  chega+chi  kabi kulolchilikka  oid  terminlarda,  shuningdek,  qo‘shiqchi,  musiqachi,  tanburchi, kurashchi,  shaxmatchi,  bokschi  kabi  boshqa  soha  terminlarida   esa  faoliyat sohasining,  kasb-hunarning  turlarini  bildiruvchi  so‘zlarga  qo‘shilib,  sohaning, kasbkorning  shu  turdagi  faoliyat  ko‘rsatuvchi  shaxs  ma’noli  otni  yasaydi. 
In addition to indicating a person belonging to a certain field of activity, the affix chi is used in pottery terms such as paint+chi, pattern+chi, painting+chi, tandir+chi, khumdon+chi, charx+chi, sculpture+chi, chega+chi, as well as and in terms of other fields such as singer, musician, tanbur player, wrestler, chess player, boxer, it is added to the words denoting the types of the field of activity, the profession, and it forms a noun with the meaning of the person performing this type of activity.
The basis of the formation of such personal nouns is from words denoting a certain profession, game tool, object.
So, with the help of the productive affix -chi, we can distinguish the terms related to the terminology of pottery in two directions, that is, the general name of activity, profession, training and the person operating in this field, and the field of activity, profession we witnessed that they were made as nouns denoting types of craft.
- shunos suffix. In Uzbek language, it is actually adopted from Tajik language, and the formation of words with two different meanings is recorded in the scientific literature: the basis of word formation means a person engaged in science (a person who is a scientist, a scientist ) a meaningful noun (tilshunos,  adabiyotshunos,  tarixshunos  etc.) and a person engaged in studying what is understood from the basis of word formation (grunt+shunos, tuproq+shunos,  o‘lkashunos, tabiatshunos, giyohshunos) will be reached. To form a noun with a secondary meaning, you can also include terms related to the field of pottery: grunt+scientist, soil+scientist, local scientist, naturalist, herbalist, etc.
As it can be seen from the examples given in the personal nouns with two different meanings in terms related to the field of pottery, (soil scientist, soil scientist) really means a person who studies and engages in what is understood from the word base (grunt, soil). understood.
-soz  suffix. Expressing the meanings of "builder", "preparer", "maker", all personal nouns differ from formative suffixes by this feature. -soz and the words formed with it always have the concept of person, because of this they are all personal nouns. Belonging to the field of pottery, such as dastgoh+soz, chinni+soz, charx+soz  the terms also mean the noun of a person who builds and makes something (workbench, porcelain, wheel): machine tool maker is used in the sense of maker, preparer.
- furush suffix. Tajik furokhtan - the affix meaning "to sell" usually makes compound nouns with the meaning of selling something understood from the basis of word formation, trading with this thing. In the field terms such as Chinni+furush,  idish+furush, ko‘za+furush the meaning of the person who sells something (porcelain, dish, jug) and trades with this thing is expressed.
Also, in the word "engraver" that belongs to the term of the pottery industry, which is made with the help of the -kor affix, the -kor affix expresses the meaning of the sign of the thing and the meaning of forming a personal noun. This is because it is difficult to tell whether a term is a noun or an adjective outside of the text. Academician Azim Hajiyev did not point out for nothing that "in the modern Uzbek literary language, the suffix -kor can be called a noun and an adjective-forming suffix."
So, the suffix -kor is added to the noun base to form a word meaning the master of his field: usta+kor. By joining the names of decoration, pattern, and pottery products, they form words related to the field: koshin+kor, gil+kor, o‘yma+kor etc.
In the field of pottery, the term digger means to dig the soil can be used.
As you can see, there are many words in the lifestyle that indicate the type of profession and the person who performs them.
        -ma  suffix.   This adverb serves to form nouns and adjectives. Modern Uzbek is used both as a noun-former and as an adjective-former is a productive affix in literary language. The linguist scientist A. Hojiyev emphasizes that nouns with the following meanings are formed in the modern Uzbek literary language using the affix -ma:
1. Nouns intended for the action understood from the verb, denoting the thing designated for it: qoplama, tirkama, qo‘llanma, to‘shama…
2.Among the words that arise as a result of the action understood from the verb, and denote something as its product, we can also include such words as bo`yama, qazil+ma,  qazish+ma,  qotir+ma,  qorish+ma which are related to the terms of the pottery industry. 
xona addition. It is known that this affix comes from the word " xona " in its original dictionary meaning, and is a noun-former denoting the name of a place. Usually, there is a closed space around the room. Under the influence of the same sign-property, the suffix " xona " forms nouns that denote not any place intended for something, but a room where something understood from the base is carried out. This affix in connection with what is understood from the basis of word formation
it forms nouns denoting the place of work-activity: bo`yoq+xona, ko‘mir+xona,  loy+xona,  otash+xona,  usta+xona,  tandir+xona,  pir+xona, o‘t+xona   etc.
 The terms of this field include dyeing and coloring works in a dyehouse, works related to coal in a coal mine, works performed with clay and its elements and various types of clay in a mud house, and works related to fire and heat are performed in a firehouse. -like suffix. Part of abstract noun builders, this suffix forms nouns, adjectives, and adverbs. Service in creating personal nouns, such as person, meaning the basis of word formation from words related to the noun family, denoting the relationship of birth, kinship, period (stage) of a person's life, denoting the name of an action, title. does. Also, it is added to the words denoting the owner of the profession (kulol, naqqosh,  dastgohsoz,  rassom,  o‘ymakor,  haykaltarosh, hunarmand) and forms a noun denoting the name of the profession: dastgohsoz+lik, kulol+lik,  rassom+lik,  naqqosh+lik,  tuproqshunos+lik,  o‘ymakor+lik, haykaltarosh+lik,  hunarmand+lik,  tandirchi+lik,  xumchi+lik,  ko‘zachi+lik, chizmakash+lik, charxchi+lik, tandirchi+lik, dastgohsoz+lik ……
As you can see, there are many words in the lifestyle that indicate the type of profession and the person who performs them. In addition, the suffix -lik is added to the words denoting the owner of a profession and forms a noun meaning the place (territory) where the owners of this profession operate (related to this profession): gilkor+lik,  kandakor+lik, sangtarosh+lik, chizmakash+lik. Like a carpenter and a draftsman. At present, new words of this type are formed with the help of the -like affix.
This complex suffix is ​​added to the noun potter to form the name of the field: terms such as potter kulol+chilik,  rassom+chilik,  chizma+chilik,  hunarmand+chilik,  sopol+chilik are dealing with what is understood from the base (potter, artist, drawing, craftsman, kulol, rassom, chizma, hunarmand). is used as an affix to express the meaning of a field, a network
gir  - suffix. This suffix combines with jug, cup and some other words to form a new word: ko‘za+gir, kosa+gir, lab+gir…
-don suffix. These additions are added to the names of pottery products to form new words: khum+don. In addition, there are words that mean what pottery products are intended for: gul+don, otash+don, olov+don….


















3.2-§. Pottery lexicon formed by syntactically method

It is observed that word formation by syntactic method is the most productive in the pottery lexicon. The formation patterns of compound words included in the lexicon of the field and the relationship between constituent units can be defined as follows:
1.  Sifatlovchi–sifatlanmish   sintagmasini  eslatadigan  qo‘shma  so‘zlar. Qo‘shma  so‘zlarining  bu  qolip  asosida  yuzaga  kelishi   ularning   aslida sifatlovchi-sifatlanmish  munosabatini  bildiruvchi  so‘z  birikmalaridan  o‘sib chiqqanligini  ko‘rsatadi.  Kulolchilik  leksikasida  bu  qolip  asosida  yasalgan nomlar  bir  talay:  karnaygul,  qiyoqo‘t,  lolagul,  buragul,  g‘unchagul, qo‘shxat, uchxat, to‘rtxat, munchoqgul, gajakgul, toshtaroq, gajakbarg, tug‘barg, nayzabarg, chorbarg, binafshagul, gandumgul, to‘pmunchoq, palakgul,  oqsoqol,  oqtosh,  oq  rang,  yashil  rang,  moviy  ra ng,  sariq rang, havo rang, oq yo‘l kabi.
2.  Qaratqich-qaralmish  sintagmasini  eslatadigan  qo‘shma  so‘zlar.   Bu tipda  yaralgan  so‘zlar  bir  nechta  bo‘lib,  ularning  o‘ziga  xos   xususiyatlari mavjud.  Qaratqich-qaralmish  munosabatidagi  so‘z  birikmalari  qo‘shma  so‘zga aylangach,  birinchi  komponent  tarkabidagi  qaratqich   ko‘rsatkichi,   ikkinchi komponentdagi egalik (III shaxs) ko‘rsatkichi qisqaradi:  najjorboshi, ustaboshi, anorgul,  bodomgul,  qalampirgul,  nokgul,  pistagul,  qovoqgul,  gulqo‘chqaroq, jiydagul,  chumchuqqanot,  qarg‘atirnoq,  gilosbarg,  pistagul,  tolbarg,  nokbarg, qovoqbarg,  qalampirgul,  pistagul,  qovoqgul,  anjirgul,  choybarg,  o‘smagul, kaptardumi, palakgul, qushko‘zi kabi. 
Qo‘shma so‘zlarni takribiy tuzilishiga ko‘ra ham alohida tiplarga ajratish mumkin: Bu tiplar tadqiqotlarda qayd etilgan. Qo‘shma o‘yin nomlarini tarkibiy tuzilishiga ko‘ra quyidagi tiplarga bo‘lish mumkin:
1. Sifatlovchi - sifatlanmish sintagmasi asosida tuzilsa:
OT+OT:  karnaygul,  qiyoqo‘t,  lolagul,  buragul,  g‘unchagul, munchoqgul, toshtaroq, tug‘barg, nayzabarg, binafshagul, gandumgul, to‘pmunchoq, palakgul.
SIFAT+OT:  gajakgul,  gajakbarg,  oq  rang,  yashil  rang,  moviy rang, sariq rang, havo rang, oq yo‘l.   
SON+OT: qo‘shxat, uchxat, to‘rtxat, chorbarg kabi.
2.  Qaratqich-qaralmish  sintagmasini  eslatadigan  qo‘shma  so‘zlarning tarkibiy tuzilishi quyidagicha:
OT+OT:  ustaboshi, najjorboshi, anorgul, bodomgul, qalampirgul, nokgul,  pistagul,  qovoqgul,  gulqo‘chqaroq,  jiydagul,  chumchuqqanot, qarg‘atirnoq,  gilosbarg,  pistagul,  tolbarg,  nokbarg,  qovoqbarg, qalampirgul,  pistagul,  qovoqgul,  anjirgul,  choybarg,  o‘smagul, palakgul kabi.





















Summary of the chapter

In linguistic literature, words are studied according to their structure into simple, compound, double and repeated syllables. In the field of terminology, it is emphasized that language units are also used in combination. Our observations on the pottery lexicon of the Uzbek language fully prove the theoretical ideas noted in Uzbek linguistics. Lexical units of the field can be studied as simple, compound and complex terms according to their structure.
 The made-up words and terms in the pottery lexicon of the Uzbek language were created based on the rules and principles of the universal word-making system. Names of pottery products, drawings, shapes and decorations made on these products, names of people engaged in the profession of pottery were created and formed on the basis of the following ways of word formation.
 In the pottery terminology of the Uzbek language, affixing is considered one of the most productive methods. It was observed that affixes such as -chi, -gir, -khana, -kash, -kor, -don, -lik, -chilik, -simon take an active part in creating field terminology. Their production efficiency is different.
4. Addition of words or syntactic formation is also characteristic of field terminology. It was observed that the following patterns of such formation exist: OT+NOUN, ADJECTIVE+NOUN, NUMBER+NOUN.   










CONCLUSION

The main type of word is a lexeme. Vocabulary, all words with the meaning of suffocation, and each is a lexeme. There are several types of word other than the lexeme. It is advisable to call them by terms with a wordmaking suffix-EMA, which is characteristic of their specific nature, meaning-function and is assigned to call linguistic units.The word and its types of meaning are connected by the relationship of the reciprocal gender~species. Indivisible and indivisible are some-a form in the state of a separated phonetic whole and a certain meaning integrated into this form-an essence consisting of a dialectical unit of a task possession characteristic of all these units, a key word sign. According to the same sign, all of them and each is a word. 
A word is manifested in speech in the field of grammar – a syntagmatic system that occurs as a result of the mutual logical-grammatical connection of various language units. Any language unit, including a word, is in a state in which a grammatical-intonation-stylistic processing is carried out in this field, receiving a grammatical description in the context of a grammatical form, manifested in the status of a lexical-grammatical unit. Accordingly, in fact, it will be correct to use the colloquial term in relation to the colloquial word. But since it is convenient and easy to understand, and according to custom, as well as at first glance it is convenient to distinguish from a word by contrasting small and large units, speech in speech is also called vocabulary in grammatical description conditions. Consequently, before calling them words, it is necessary to mention that they are called words only with the recorded condition. Otherwise, in essence, two different phenomena will be confused. But in cases that require scientific accuracy and consistency, so far it is advisable to use the names of the wordform and its types.
The words that express the innovations that have occurred in the economic and cultural life of each nation, the created material goods, are first of all created using the internal capabilities of that nation's language and they form the vocabulary of that language. The Uzbek people's need for dishes and plates is made up of pottery products and a certain part of the lexical units used in the process of making these products are Turkish (Uzbek) words. In addition, the lexicon of the field is being enriched by the possibilities of the Uzbek language, that is, by borrowing words from the dialect or creating new words in different ways.
In linguistic literature, depending on the linguistic unit of words and terms, the etymological layer of the field is classified as follows, and this is also a characteristic feature of the pottery lexicon: 1. Lexical units that belong to their own layer. 2. Lexical units belonging to the acquisition layer.
The made-up words and terms in the pottery lexicon of the Uzbek language were created based on the rules and principles of the universal word-making system. Names of pottery products, drawings, shapes and decorations made on these products, names of people engaged in the profession of pottery were created and formed on the basis of the following ways of word formation.
 In the pottery terminology of the Uzbek language, affixing is considered one of the most productive methods. It was observed that affixes such as -chi, -gir, -khana, -kash, -kor, -don, -lik, -chilik, -simon take an active part in creating field terminology. Their production efficiency is different.
4. Addition of words or syntactic formation is also characteristic of field terminology. It was observed that the following patterns of such formation exist: OT+NOUN, ADJECTIVE+NOUN, NUMBER+NOUN.   
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